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Kom6uHauua ot ypeau

rOTBapCKVIHT NnoT U neykarta TpﬂéBa Ja ca oT e4AnH U CbLUK
npoussoauTen 1 ga morart aa ce KOM6VIHVIpaT. Toukute Ha
KoMOuHauuA TpﬂéBa Aa ca UASHTUYHNU.

CnasBaiTe faHHUTe 3a pasMepn B MOHTa)KHaTa MHCTPYKUKUA Ha
roTBapCKuUA NnorT.

AKO B TOUKaTa Ha CBbp3BaHe 3a rotBapCKnA NaoT UMa 3aneneH
CTUKep, TO3U CTUKep cnel CBbpP3BaHETO Ha roTBapCKKUA NNOT OTHOBO
TpﬂéBa Aa ce noctasu.

BawHu ykasaHua - ¢wur. 1

CaMo KOMMETEHTHO BrpaXkaaHe CbriacHo ToBa PbKOBOCTBO 3a
MOHTa)K rapaHTupa 6esonacHa ynotpe6a. Mpu Lwetv nopaau
rPELUEH MOHTaXK OTFOBOPHOCT HOCH MOHTHLOPBT.

MpoBepeTe ypeaa crnea pasonakoBaHeTo. [pu TpaHCnopTHU
noBpeAu He BKIIOYBANTE.

CnasBaiite MOHTaXXHUTE MHCTPYKLMM 32 MOHTaX Ha akcecoapuTe.

Caanerte ot KamMeparta U OT BpaTtaTta OnakoBbYHUA MaTtepuan u
obnensaLloTo $onuno npeau BbBEXAaHe B eKcrioarauua.

Me6enute 3a BrpaxkaaHe TpABGBa Aa ca yCTOMUYMBM HA TeMnepaTtypu
80 90 °C, a rpaHuyeLLmTe NpeaHun yactv Ha mebenu - Ha
Temnepatypu 4o 70 °C.

YpeabT Aa He ce MOHTWpa 3aJ AeKopaTiBHa Bpata uiu BpaTta Ha
wKad. Hanuue e onacHoCT oT nperpABaHe.

MsBbpLUeTe BCUUKKM AEHHOCTH MO M3pA3BaHe Ha Mebenute npean
nocTaBaHeTo Ha ypeaa. OTcTpaHeTe cTpy»kkute. OTcTpaHeTe
CTPY)XKUTe, Te Morar Aa sacTpaiiar GpyHKLUMOHWPAHETO Ha
€1eKTPUYECKNTE KOMIMOHEHTHU.

3a usbArsaHe Ha NOPA3BaHUA HOCETE 3aLLUMTHU PbKaBuuu. Yactute,
KOMTO MO BPEME Ha MOHTa)Ka ca AO0CTbIHK, MOrar Aa ca C 0CTpH
pbboBe.

KOHTaKTBLT 3a CBbp3BaHe Ha ypeaa TpﬂéBa Ja e B 30HaTta Ha
3allpuxoBaHarta nnowy A vnu n3BBH 30HaTa Ha BrpakaaHe.

3akpenBaiite HepuKcupaHaTa Meben ¢ HannYeH B Tbpro.cKarta
Mperxa BUHKen B 3a cteHara.

MepKuTe Ha PpUrypute ca B MM.

Ypen nog pa6oTHUA nnoT - ¢ur. 2

3a npoBeTpeHne Ha ypeda MexxanHHUAT noa TpﬂéBa Aa nma
BeHTUNaLUMOHEH U3pes.

3akpenete paboTHWA NNOT 3a MeGen 3a BrpaxaaHe.
CnasBaiiTe pbKOBOACTBOTO 3@ MOHTa)K Ha rOTBapCKMA MIoT.

BrpamaaHe B bron - ¢pur. 3

3a na Mmoxke Aa ce oTBapA BpaTara Ha ypeaa, Npu brnoso BrpaxaaHe
cnasgaiite pasmepute C. Pasmep D 3aBucu ot aebenmHa Ha
npeAHaTa 4yacT Ha WKada noa ApbXKKata.

EnekTpuuecko cebp3BaHe Ha ypeaa
Camo oTopuanpaH ekcnepTt MOXKe Aa CBbp3Ba ypeaa.

ObesonacABaHeTo TpHéBa Ja Cce u3BbpLIBa cnopea AaHHUTE 3a
MOLLUHOCTTa BbpPXYy TUNoBaTa Tabenka u crnopeA nokanHurte
npeanucaHuAa.

Mpu BCHUUKM AEWHOCTM NO MOHTa)XKa YpeaAbT TpAbBa Aa e 6es
HanpeXkeHue.

YpeabT oTroBapA Ha Knac Ha 3alumta 1 ¥ MoXke Aa ce M3non3sa camo
CbC CBbp3BaHe C NpeAanaseH NPOBOAHMK.

Enektpuuecku kaben: un HO5 VV-F nnu no-Bucok knac. 3eneHo-
YKBTATa XUUKA 32 CBbP3BaHe Ha 3alUMTHUA MPOBOAHMK TpAGBA OT
cTpaHaTta Ha ypeda Aa e ¢ 10 MM no-abara ot APYruTe XUUKK.

B HenoABWKHO NpoKapaHata enekTpouHcTanauma Tpaéea aa ce
npeABKAM cenapatop BbB (pasute Crnopea KOHCTPYKTUBHUTE
pasnopeabv.

3awmrara npu gonup TpAGBa Aia ce rapaHTMpa Ypes BrparkaaHeTo.

MaeHtnonumpainte dasata u HeyTpanHuA NpoBoAHKK ("Hyna") B
KoHTakTa. [py norpeLuHo cBbp3BaHe ypeaAbT MoXxe Ja 6bae
nospeAeH.

CB'bp(SBaVITe CaMO CbIlaCHO eneKkTpuyeckara cxema. 3a
HanpexeHWeTo BXX. TMnoBata Tabernka.

Mpekapaiite MpexkoBWA Kaben npes ckobarta, ¢ur. 4.

3aKkpenBaHe Ha ypena - ur. 5

Mpu GypHM ¢ BpaTa 3a YeKMeAxe Bpatarta TpAbBa Aa ce OTCTPaHy.
1. Bkapaiite ypeaa Aokpan 1 ro ueHTpupanre.

2. 3akpeneTe ¢ BUHTOBE ypeaa.

B KoMBU1HaUWA ¢ MHAYKLUMOHHU FOTBApPCKM MIOTOBE NyGTHT MEXAy
pa@omwﬂ nnoT v ypeaa He 6uBa Aa ce 3atBapA € AOMbIHUTENHM
NawcTHu.

KM CTpaH1yH1Te CTEHM Ha CBaNALLMA ce LKad He 6vBa na ce
MOCTaBAT TOMN03ALUMTHU NAACTHU.

HAemMmoHTaK

1. U3kntoyeTe ypena oT HanpexeHueTo.

2. PasBuitte 3aKpenBsalunte 6onTose.

3.Jleko noBaurHeTe ypeaa v ro usternete AoKpan

Seadmete kombineeritavus

Pliidiplaat ja ahi peavad olema Uhe firma tooted.
Kombinatsioonipunktid peavad kattuma.

Pidage kinni pliidiplaadi paigaldusjuhendis toodud mdétudest.

Kui pliidiplaadi thenduskohale on kinnitatud kleebis, tuleb see
pérast pliidiplaadi Ghendamist tagasi panna.

Olulised markused - joonis 1

Vaid k&esoleva paigaldusjuhendi kohane asjatundlik
paigaldamine tagab seadme ohutu kasutamise. Valest
paigaldusest tekkiva kahju eest kannab vastutust paigaldaja.

Kontrollige seade pérast pakendi eemaldamist Ule. Transpordil
tekkinud vigastuste tuvastamise korral arge ilhendage seadet
vooluvorku.

Tarvikute paigaldamisel jargige paigaldusjuhiseid.

Enne seadme kasutuselevéttu eemaldage ahjukamobrist ja ukse
kiljest pakendimaterijal ja teip.

Moébbel, kuhu seade sisse ehitatakse, peab taluma temperatuuri
kuni 90°C, kulgnev mddbel temperatuuri kuni 70°C.

Arge paigaldage seadet kapiukse taha. Seade véib e
kuumeneda.

Tehke mddblisse véljaldiked enne seadme kohaleasetamist.
Eemaldage laastud. Need véivad héirida elektridetailide t66d.

Loikevigastuste valtimiseks kandke kaitsekindaid. Paigaldamise
ajal ligipdédsetavad detailid voivad olla teravate servadega.

Seadme Uhendamiseks ettendhtud pistikupesa peab jd&dma
viirutatud ala A piiresse vi olema valjaspool ala, kuhu seade
sisse ehitatakse.

Kinnitamata médébel tuleb seina kilge kinnitada standardse
nurgikuga B.
Piltide méddud mm-tes.

Seade tédtasapinna all - joonis 2

Seadme ventileerimiseks peab vahep6hjas olema
ventileerimisava.

Kinnitage t66tasapind k66gimdébli kulge.
Jargige pliidiplaadi paigaldusjuhendit.
Paigaldus nurka - joonis 3

Et tagada ukse avamise vdimalust, tuleb nurka paigalduse korral
kinni pidada modtudest C. M6t D soltub kdepideme taha jadva
mo&dblipinna paksusest.

Seadme thendamine vooluvorku

Seadet tohib vooluvérku ihendada Uksnes elektriala asjatundja.

Kaitse tuleb paigaldada vastavalt andmesildil margitud véimsusele
ja kehtivatele eeskirjadele.

Kdikide paigaldustddde tegemisel peab seade olema vooluvdrgust
lahutatud.

Seade vastab kaitseastmele 1 ja seadme Ghendamisel tuleb
kasutada kaitsejuhet.

Uhendusjuhe: tiitip HO5 VV-F vai kérgem. Kaitsejuhtme kollane-
roheline soon peab olema seadme pool teistest soontest 10 mm
vorra pikem.

Elektriinstallatsioonis tuleb ette ndha faaside lahutusseade
vastavalt kehtivatele eeskirjadele.

Sisseehitamisel peab olema tagatud puutekaitse.

Uhenduspesas tuleb identifitseerida faasi- ja neutraal(null-)juhe.
Vale ihendamise korral véib seade kahjustada saada.

Uhendus tuleb teostada vastavalt (ihendusjoonisele. Pinge - vt
andmesilti.

Viige vérgukaabel 1&bi kaablihoidiku, joonis 4.

Seadme kinnitamine - joonis 5
Sahtliuksega ahjude korral tuleb uks eemaldada.

1. Asetage seade téies ulatuses kohale ja seadke digesse
asendisse.

2. Kinnitage seade kruvidega.

Kombinatsioonis induktsioonpliidiplaatidega ei tohi té6tasapinna ja
seadme vahelist pilu lisaliistudega sulgeda.

Kulgneva kapi kulgseinte kilge ei tohi paigaldada kuumuse eest
kaitsvaid liiste.



Lahtilthendamine

1. Uhendage seade vooluvérgust lahti.

2. Keerake lahti kinnituskruvid.

3. Kergitage seadet pisut ja tommake taiesti vélja.

Kombiniranje uredaja

Plo¢a za kuhanje i pe¢nica moraju biti od istog proizvodaca te
imati moguénost medusobnog kombiniranja. Tocke za
kombiniranje moraju biti iste.

Pridrzavajte se podataka o dimenzijama u uputama za
postavljanje plo¢e za kuhanje.

Ako je na prikljuénoj tocki ploce za kuhanje zalijepljena naljepnica,
istu treba ponovno zalijepiti nakon prikljucivanja ploe za kuhanje.

Vazne napomene - slika 1

Samo struéna ugradnja sukladno ovoj uputi za montazu jamdi
sigurnu uporabu. U slu¢aju oste¢enja zbog nepravilne ugradnje
jam&i monter.

Provjerite uredaj nakon $to ga raspakirate. Ne prikljucujte ga ako
je doslo do ostecenja prilikom transporta.

Pridrzavajte se montaznih crteza za ugradnju dijelova pribora.
Prije stavljanja uredaja u rad uklonite ambalazu i ljepljive folije iz
pecnice i s vrata.

Ugradbeni elementi moraju biti otporni na temperaturu do 90 °C,
a grani¢ne fronte elemenata na temperaturu do 70 °C.

Uredaj ne ugraduijte iza dekorativnih vrata ili vrata elementa.
Postoji opasnost od pregrijavanja.

Sve radove izrezivanja na elementu provedite prije umetanja
uredaja. Uklonite strugotine. Mogle bi negativno utjecati na rad
elektriénih sastavnih dijelova.

Kako biste sprijecili posjekotine, nosite zastitne rukavice.

Dijelovi, koji su dostupni kod ugradnje, mogu imati oStre rubove.

Uticnica za priklju€ivanje uredaja mora biti u podrucju iscrtkane
povrsine A ili izvan prostora ugradnje.

Nepricvrsceni element s obi¢nim kutnikom B pric¢vrstite na zid.
Dimenzije na slikama u mm.

Uredaj ispod radne ploce - slika 2

Za prozracivanje uredaja treba na medudnu izrezati izrez za
prozracivanje.

Pri¢vrstite radnu plo¢u na ugradbeni element.

Pridrzavajte se uputa za postavljanje ploCe za kuhanje.

Ugradnja u kut - slika 3

Kako bi se vrata uredaja mogla otvoriti u slu¢aju ugradnje u kutu,
postujte dimenzije C. Dimenzija D ovisi o debljini fronte namjestaja
ispod rucice.

Elektriéno priklju€ivanje uredaja

Samo ovlasteni instalater smije prikljuciti uredaj.

Zastita se mora provesti prema podatku o snazi na oznac¢noj
plocici i lokalnim propisima.

Kod svih radova montaze uredaj ne smije biti pod naponom.
Uredaj odgovara klasi zastite 1 i smije se koristiti samo ukoliko je
prikljucen na priklju¢ak sa zastitnim vodi¢em.

MrezZni prikljuéni vod: tip HO5 VV-F ili veée vrijednosti. Zuto-zelena
zila prikljuka sa zastitnim vodi¢em mora biti na strani uredaja
dulja 10 mm od ostalih zila.

U fiksno postavljenoj elektri¢noj instalaciji treba predvidjeti
napravu za razdvajanje u fazama sukladno odredbama za
postavljanje.

Zastitu od dodira valja osigurati kod ugradnje.

Fazni i neutralni ("nula") vodi¢ identificirajte u priklju¢noj kutiji. U
slu€aju pogresnog priklju¢ka uredaj se moze ostetiti.

PrikljuCujte samo prema prikljuénoj shemi. Za napon vidi ozna¢nu
plocicu.

Mrezni kabel provucite kroz obujmicu, slika 4.

PriévrSéenje uredaja - slika 5

Kod peénica s ladicom valja skinuti vrata.

1. Uredaj umetnite do kraja i izravnajte.

2. Privijte uredaj.

U kombinaciji s indukcijskim plo€ama za kuhanje se otvor izmedu
radne ploce i uredaja ne smije zatvarati dodatnim letvicama.

Na bo¢nim stijenkama pregradnog ormara ne smijete postaviti
letvice za toplinsku zastitu.

lzgradnja

1. Odvojite uredaj s napona.

2. Otpustite pri¢vrsne vijke.

3. Uredaj lagano nadignite i u potpunosti ga izvucite

Késziilékek kombinacidja
A fézéfellletnek és a tlizhelynek azonos gyartmanyunak és

egymassal kombinalhaténak kell lennie.A kombinacids pontoknak
azonosnak kell lennitk.

Vegye figyelembe a féz6fellilet sszeszerelési Utmutatdjaban
megadott méretadatokat.

Ha a f6zé&fellilet csatlakozdpontjara egy cimke van ragasztva, azt
a f6z6felllet csatlakoztatasa utan ismet fel kell helyezni.

Fontos tudnivaldk - 1. abra

A biztonsagos hasznalatot csakis a jelen utmutato alapjan
készilt szakszer( beszerelés garantalja. A hibas beszerelés
miatti karokért a szereld viseli a felel6sséget.

Kicsomagolas utan ellendrizze a készuléket. Szallitasi sérulés
esetén ne csatlakoztassa.

A tartozékok beszereléséhez vegye figyelembe a szerelési
Utmutatot.

Uzembe helyezés el6tt tavolitsa el a csomagoldéanyagokat és az
Ontapadds foliat a stt6térbdl és az ajtorol.

A beépitett butoroknak 90 °C-ig, a szomszédos butorlapoknak
70 °C-ig héallénak kell lennitk.

A készUlléket ne épitse be dekor- vagy butorajté mdgé.
Tulheviilés miatti veszély all fenn.

A butor kivagasi munkait a készulék behelyezése elétt kell
elvégezni. Tavolitsa el a forgacsot. Akadalyozhatja az
elektromos részek miikddését.

A vagasi sériilések megel6zése érdekében viseljen
védbkeszty(it. A szerelésnél hozzaférhet6 részek széle éles
lehet.

A készllék csatlakozdaljzatanak a sraffozott felllet A
tartomanyaban vagy a beépitendd terileten kivil kell lennie.

A nem régzitett butorokat kereskedelmi forgalomban kaphaté
szbgvassal B rogzitse a falhoz.

Az abrakon talalhaté méretek mm-ben vannak megadva.

Munkalap ala épitett késziilék - 2. abra

A készilék szell6zéséhez az elvalasztdlapon egy
szell6zényilasnak kell lennie.

A munkalapot régzitse a beépitett butoron.
Vegye figyelembe a fézéfelllet szerelési utmutatdjat.

Sarokbeépités - 3. abra

Ahhoz, hogy a készllék ajtajat ki lehessen nyitni, a
sarokbeépitésnél vegye figyelembe a C méretet. A D méret fligg a
butorlap fogantyu alatti vastagsagatol.

A késziilék elektromos csatlakoztatasa

A készlléket csak hivatalos engedéllyel rendelkez8 szakember
csatlakoztathatja.

A biztositékkiosztasnak meg kell felelnie a tipustablan megadott
teljesitménynek és a helyi el6irasoknak.

A szerelési munkaknal a készliléknek feszliltségmentesnek kell
lennie.

A készlilék az 1. érintésvédelmi osztalynak felel meg, és csak
védbvezetékkel lzemeltethetd.

Haldzati csatlakozdvezeték: HO5 VV-F tipus vagy nagyobb érték.
A védbvezetd sarga-zold erének a késziilék oldalan 10 mm-rel
hosszabbnak kell lennie, mint a tébbi érnek.

Fix elektromos csatlakoztatds esetén a szabalyozasoknak
megfeleléen a fazisokat levalaszté berendezéssel kell ellatni.
Az érintésvédelmet a beszereléssel biztositani kell.

Azonositsa be a fazis- és a semleges (,nullas”) vezetéket a
csatlakozodaljzatban. Hibas csatlakoztatas esetén a készllék
megseérilhet.

Kizardlag a bekotési dbra szerint csatlakoztassa a késziléket. A
feszliltseget lasd a tipustablan.

A héldzati kdbelt vezesse keresztill a bilincsen, lasd 4. abra.



A késziilék régzitése — 5. abra

A fidkos ajtdval ellatott stit6knél el kell tavolitani az ajtot.
1. A késziiléket tolja be teljesen és igazitsa kozépre.
2.Csavarozza be a készliléket.

Indukcids f6z6lappal valé kombinacié esetén a munkalap és a
készllék kdzotti rést ne zarja le szegélyléccel.

A készllékszekrény oldalfalaira tilos hé ellen védé léceket
szerelni.

Kiszerelés

1. Fesziiltségmentesitse a késziléket.

2.0ldja ki a régzit6csavarokat.

3.Enyhén emelje fel a készliléket és teljesen huzza ki.
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Kypbinfbinap KomOUHaLMACHI

Micipy naHeni MeH nnuTa Gipaei eHAIPYLUIAEH KaHe
KoMBUHauuAnayra »xapaitelH 6onybl Tvic. KomGuHauuanay
TapmMakTapbl ykcac 6onybl Tvic.

OnweMiH kepceTyae Micipy NaHesniHiH OpHATY HYCKayNbiFbIH ECKEPIHi3.

Erep nicipy naHeni ywiH Kocy TapmarsiHAa »ancelpma 6ap 6osca,
COJ1 XKancelpMaHhbl nicipy nNaHeniH KOCKaHHaH COH KaiTa »KabbICTbIpy
Kepex.

Herisri eckeptynep - 1-cypet

TeK ocbl XXWHaAy HYCKaynbiFbl BOMbIHLIA AYPbIC XKWUHAY CEHIMAI
nanganaHyabl kamTamachi3 etedi. [lypbiC eMec opHaTy KesiHae
3UAH XXeHAeyLWi »ayankep 6onaabl.

AcnanTbl opamajaH allyaH CoH TeKCepiHi3. Tacbimanaayaarbl
3aKbIM »KaFaaiblHAa KocnaHbl3.

Kepek-xapakTapAbl opHaTyZia OpHaTy napakTapblH eCKepiHi3.
Opam matepuanbl MeH »abbiCKak, NeHKanapabl icke KocyaaH
anabiH Nicipy KamepachbiHaH X8He €CIKTEeH LUblFapbIn anblHbI3.

Kipiktipme »khas 90 °C aeiiH Temneparypara Welaamasl 6onybl
KepekK, WekTtec »xuhas anasinapsl 70 °C aeiH.

KypbInfFbiHBI AEKOP HEMece »unhas eciriHiH apkacbiHaa
opHaTtnaHbl3. Kpl3bin KeTy Kayini 6ap.

KypbinFslHbI OpHaTyAaH anabiH xuhasaa 6apinbik kecy
YXYMbICTapblH OpblHAAHbI3. YXOHKanapAbl anbin TactaHbl3. OnNeKkTp
GeniKTepiHiH XXyMbICbIHa 8cep eTyi MyMKIH.

Keciny kayiniHiH anabliH any yLiH KopFay KonFabbliH KuiiHi3. OpHarty
KesinZeri KomxkeTimai 6enikrep oTKip 60Mybl MYMKIH.

AcnanTap poseTKachl Chi3blKTasiFaH A aiiMarbiHAa Hemece Kypy
aniMarbiHaH Tbic 60Nybl KepeK.

BekitinmereH »kuhasza ctanaapTTsl B 6ypoiineH Kabbiprasa
BekiTy.
CypeTtTepaeri enwemzaep MM-Ae.

Mymbic ycTeni acTbiHAaFbl KYPbIFLI - 2-CypeT

KypbinFel aya anmacTbipybl YLUiH apanbik TyGiHAe KenaeTy OubiFb
6onybl KEPEK.

XyMbic TakTacbliH opatbinarbiH Xuhasaa GekKiTiHis.
Micipy naHeniHiH opHaTy HYCKayfblFbIH ECKEPIHI3.
BypbIWTLIK OpHaTY - 3-cypeT

KypbinFbl eciri awbinybl yuwiH 6ypbiuta Kypyaa C enwwemiH eckepiHia.
D enwemi TyTKa acTblHAaFbl *x1Mhas KanbiHAbIFbIHA GainaHbICTbI.



KypbinFbiHbl 3NeKTpre Kocy

Tek apHaiibl ibepinreH MamaH KypbliFbIHbl KOCY MYMKIH.
CakraHAabIpy 3aybITThIK TaKTaklwaaarsl KyaT AepeKTepi aHe
YKEPrinikTi Karnaanap GoibiHILA OpbIHAANYbI KepeK.

Bapnblk, opHaTY *KYMbICTapbIHAA KYPbIFbl KbICBIMChI3 601yl KepeK.

KypbinFbl 1 KOpFay cblHbIBbIHA calikec 6onbin Bip FaHa »epre
KOCbIIFaH KOPEKNeH KonAaHybl MYMKIH.

Xenire kocy ceimbl: Typi HO5 VV-F Hemece »oFapeichl. XXepre
KOCbIIFaH KOPEKMNEeH capbl-achln Tapam acnan »arbliHaH 6acka
TapamgapaaH 10 MM y3blH 60nybl KEPeK.

TypaKTbl opHATbINFAH 3MEKTP XKabablFbiHAA Pasanapaarsl axKbpaTy
KypasnblH opHaTy epexkenepi 6oibIHLLIA OpbIHAAY KaXKeT.

OpHaTyaa TUIO KOpFayblH KamMTamachi3 eTy Kepek.

da3a xoHe HenTpan ("HoMb") CbIMbIH KOCY PO3eTKachiHAA aHbIKTaHbI3.
Lypbic eMec Kocbinyaa KypbinfFbiHbl 3aKeiMaay MYMKiH.

Kocy cxemachl 60iblHLLIA KOCbIHbI3. KepHeyiH 3aybITTbiK TakTanlwaaa
KapaHbl3.
Xeni kabeniH KambITTaH eTKi3iHi3, CypeT 4.

KypbinfbiHbl 6eKiTy - 5-cypeT

TapTna eciri 6ap newTepae ecikTi anbin TacTay Kepek.
1. KypbInFbiHbl TONBIK, Canbin opTara 6aFbITTaHbI3.

2. KypbinfFbiHbl 6ypan 6ekiTy.

MHAYKUMANBIK, Micipy naHenbaepiMeH KOMBUHaUMALA XKYMbIC TaKTachl
MEH KypbiNFbl apanbiFbiH KOCEIMLLA perikanapmeH »aby MyMKiH
emec.

KipicTipy WkadblHAaFbl *aH KabblpFanapbiHAa XbIbUIbIKTbI
©TKi3BEnTiH NnaHKanapAsl OpHaTy MYMKIH eMec.

AxbipaTy

1. KypbinFbiHa kepHeyZeH 6ocary.

2. Bekity BypaHanapbiH LWbIFAPbIHbI3.

3. KypbInfFblHbl @3 KeTepin ToNbIK, LblFapbiHbI3

Prietaisy kombinacija
Kaitlentée ir viryklé turi bati vieno gamintojo ir jas turi bati galima
kombinuoti tarpusavyje. Kombinavimo taskai turi bati vienodi.

Atkreipkite démesj j kaitlentés montavimo instrukcijoje pateiktus
matmenis.

Jei ant kaitlentés prijungimo tasko yra priklijuotas lipdukas,
prijungus kaitlente, jj vél reikia priklijuoti.

Svarbios nuorodos — 1 pav.

Tik tinkamai atlikus montavimo darbus pagal Sig montavimo
instrukcijg garantuojamas saugus naudojimas. Jei montavimo
darbai atlikti netinkamai, uz zalg atsako montuotojas.
ISpakuokite prietaisg ir jj patikrinkite. Jei transportuojant
prietaisas buvo pazeistas, jo neprijunkite.

Laikykités papildomos jrangos jmontavimui skirty montavimo
lapy nuorody.

Prie$ pradédami naudoti i§ kameros ir nuo dureliy nuimkite
pakuotés medziaga ir lipnig plévele.

Baldai, j kuriuos montuojamas prietaisas, turi biti atsparis

karsciui iki 90 °C, o priekinés gretimy baldy plokstés — iki 70 °C.

Nemontuokite prietaiso uz dekoratyviniy ar baldy dury. Gali
perkaisti.

Angas balde iSpjaukite prie$ jstatydami prietaisg. PaSalinkite
pjuvenas. Jos gali pakenkti elektriniy daliy funkcijoms.
Muavekite apsaugines pirstines, kad nejsipjautuméte. Montuojant
prieinamy daliy briaunos gali bati astrios.

Prietaiso prijungimo lizdas turi biti uzbruksniuoto ploto A srityje
arba uz korpuso.

Sepritvirtintus baldus prie sienos pritvirtinkite jprastu kampuociu

Reikalavimai paveiksléliams (mm)

Prietaisas po stalvirsiu — 2 pav.

Kad prietaisas vedintysi, tarpiniame dugne turi bati védinimo
iSpjova.

Stalvirsj pritvirtinkite ant jmontuojamujy baldy.

Vadovaukités kaitlentés montavimo instrukcija.
Montavimas j kampa — 3 pav.

Kad buty galima atidaryti prietaiso dureles, montuojant | kampg
bdtina atsizvelgti | matmenis C. Matmenys D priklauso nuo baldo
priekinés dalies storio po rankena.

Prietaiso jjungimas j elektros tinkla

Prietaisa gali prijungti tik jgaliotasis specialistas.

Reikia naudoti saugiklius, atitinkanc¢ius duomeny lenteléje
nurodytus duomenis ir Salyje galiojancius potvarkius.

Atliekant bet kokius montavimo darbus, nuo prietaiso turi buti
atjungtas jtampos tiekimas.

Prietaisas atitinka 1 apsaugos klase ir gali bati naudojamas tik su
apsauginio laido jungtimi.

Prijungimo prie tinklo laidas: H05 VV-F tipo arba auksStesnés
kokybés. Geltonai zalias laidas skirtas prijungti prie apsauginio
laidininko jungties i$ prietaiso pusés turi buti 10 mm ilgesnis nei kiti
laidai.

Pagal montavimo taisykles butina numatyti stacionarioje elektros
instaliacijoje faziy atjungimo jrenginj.

Jmontuojant turi bati uztikrinta apsauga nuo prisilietimo.

Prijungimo lizde numatykite fazés ir neutralyjj (,nulinj“) laida.
Prijungus netinkamai gali bdti paZeistas prietaisas.

Junkite tik pagal prijungimo schema. |tampa nurodyta duomeny
lenteléje.

PrakiSkite maitinimo laidg per gnybta, 4 pav.

Prietaiso pritvirtinimas — 5 pav.

Orkaitése su iSstumiamo stalCiaus durelémis, durelés turi bati
iStrauktos.

1. Prietaisg jstumkite iki galo ir pastatykite per vidurj.

2. Priverzkite prietaisa.

Derinant su indukcine kaitlente tarpo tarp stalvirSio ir prietaiso
uzdengti papildomomis lentjuostémis negalima.

Prie integravimo spintelés Soniniy sieneliy negalima tvirtinti
Silumos izoliacijos juosty.

ISmontavimas

1. Atjunkite prietaisg nuo jtampos tiekimo Saltinio.

2. Atlaisvinkite tvirtinimo varztus.

3. Siek tiek kilstelékite prietaisa ir istraukite.

lericu kombinésana

Sildvirsmai un plitij ir jablt kombinéjamam, un tam ir jabat viena
razotaja izgatavotam. Kombinaciju punktiem ir jabat vienadiem.
Nemiet véra sildvirsmas uzstadiS§anas noradijumos minétos
izmérus.

Ja uz sildvirsmas pieslégSanas vietas ir uzlime, ta péc
pieslégSanas jauzlimé atpakal.

Svarigi noradijumi — 1. attéls

Drosa ekspluatacija tiek garantéta tikai tad, ja ir veikta kvalificéta
ieblve saskana ar 8o montazas pamacibu. Par bojajumiem, kas
raduSies nepareizas ieblvéSanas dé|, atbild uzstaditajs.

Péc izsainoSanas parbaudiet ierici. Ja transportéjot radusies
bojajumi, ierici nedrikst pieslégt.

Nemiet véra piederumu montazas diagrammas.

Pirms sakat ekspluataciju, iznemiet iepakoSanas materialu no
gatavoSanas nodalijuma un nonemiet limplévi no durvim.
leblvejamajam meébelém jaiztur lidz 90 °C temperatira,
savukart blakus esoSo mébelu paneliem —lidz 70 °C
temperatira.

Neiebuvéjiet ierici aiz dekorativa panela vai mébeles durvim.
Tas ir bistami parkarSanas dé|.

Veiciet izzagésanas darbus mébelés, pirms ievietojat ierici.
Notiriet skaidas. Tas var ietekmét elekirisko detalu darbibu.

Lai novérstu sagrieSanas risku, lietojiet aizsargcimdus.
MontaZas laika pieejamajam detalam var bat asas malas.

lerices pieslégsanas kontaktligzdai jabut iesvitrotaja laukuma A
vai arpus iebuaves vietas.

Piestipriniet nenostiprinatas mébeles pie sienas ar standarta
lenki B.
Izméri attélos noraditi milimetros.
lerices iebuve zem darba virsmas — 2. attels
Lai nodroSinatu ierices ventilaciju, starppamatné jabut
ventilé§anas spraugai.
Piestipriniet darba virsmu pie ieblves mébelém.
levérojiet sildvirsmas montazas pamacibu.



lebuvesana sturi — 3. attéls

Lai varétu atvert stari ieblveétas ierices durvis, nemiet véra izmérus
C. Izmérs D ir atkarigs no mébeles virsmas biezuma zem roktura.

lerices elektropiesléeguma izveide

lerici pie elektrotikla drikst pieslégt tikai sertificéts specialists.
Aizsardzibas ietaises ieriko atbilstosi datu plaksnité noraditajai
jauda un saskana ar vietéjiem noteikumiem.

Montazas laika iericei jabut atslégtai no elektrotikla.

lerice atbilst 1. aizsardzibas klasei, un to atlauts ekspluatét tikai ar
instalétu aizsargvadu.

Tikla piesléguma kabelis: HO5 VV-F tipa vai augstakas klases
kabelis. Aizsargvada piesléguma dzelteni zalajai dzislai ierices
puseé jabut par 10 mm garakai neka citam dzislam.

Fikséti ierkotaja elektroinstalacija jaieblve fazu atvienotajierice
saskana ar elektroiekartu uzstadiSanas noteikumiem.

lebives laika janodroSina aizsardziba pret pieskarsanos.
Kontaktligzda nosakiet fazes un neitralo (nulles) vadu. Ja
pieslégums nav izveidots pareizi, iesp&jami ierices bojajumi.
Pieslédziet ierici tikai atbilstoSi piesleguma shémai. Spriegumu
skatiet datu plaksnité.

Izvelciet piesléguma kabeli caur apskavu, 4. attéls.

lerices nostiprinasana (5. attéls)

Ja cepeskrasns ir aprikota ar atvilktnes durvim, tas janonem.
1. lebidiet ierici lidz galam un novietojiet to vida.

2. Pieskravéjiet ierici.

Ja ierice tiek uzstadita kopa ar indukcijas sildvirsmu, spraugu starp
darba virsmu un ierici nedrikst nosegt ar papildu listém.

Pie ieblvejama skapja sanu sienam nedrikst piestiprinat
siltumizolacijas listes.

Demontaza

1. Atslédziet ierici no stravas padeves.

2. Atskruvéjiet stiprindjuma skruves.

3.Nedaudz paceliet ierici un izvelciet pilniba ara

Kom6uHauuja Ha ypeau

Monuksarta 3a roTBeHse M pepHara Mopa Aa ce 04 UCT MPOU3BOANUTEN W
Zla MoXXe Zia ce KomMOuHMpaaT. ToukuTe 3a KomOuHaumWja mopa Ja ce
UCTH.

BH1MaBajTe Ha nogarouuTe 3a AMMEH3UUTE BO YNaTCTBOTO 3a
MOHTa)Ka Ha NoneTo 3a roTBeH-e.

AKO Ha TouKara 3a NpuKyyyBaHe Ha nosneTo 3a roteerbe uma
3asneneHo HanenHuua, Taa Mopa NoBTOPHO Aa Ce 3aNenu OTKaKo Ke ce
MPUKIYYM NONETO 3a roTBEH-E.

BaXHW HanomeHHU - cnuKa 1

Camo cTpyyHa MOHTa)ka CrnopeA 0Ba ynaTCTBO 3a MOHTaXka

rapaHTupa 6e36eaHa ynotpeba. Mpu WTeTn nopasau norpeLIHo

BrpagyBarse oarosapa MOHTEpOT.

OTKako Ke ro otnakyeare, nposepeTe ro ypeaor. JJoKonky nma

LUTETU HacTaHat o4 TPaHCMOPTOT, He ro NPUKIyYyBajTe.

Mpuap)yBajTe ce A0 NpUMpaYHULMTE 3a MOHTaXKa 3a BrpajyBame

Ha AenosuTte o4 onpemara.

Mpea ynotpeba aa ce ussazar ambanaxara u nennueute Gonuu oz

KoMopara 3a rotsere 1 o4 Bparara.

MOHTa)KHWUTE KYjHCKM eneMeHTM Mopa Aa 6uaaTt OTNopHU Ha

TemngpaTpr 210 90 °C, a rpaHUYH1TE NOBPLUMHU Ha MebenoT Ao
o

YpeZoT Aa He ce BrpaayBsa 3aj AeKopaTtuBHa Unu Bpara o Meber.
MocTon onacHoCT oA NperpeBar-e.

Cute ceverba Ha MebBenot Tpeba Aa ce usBpLuaT npea
noctaByBar-eTO Ha ypeaoT. OTcTpaHeTe v cTpyrotuHute. Moxe aa
ce HapyLwu ¢yHKUMjaTa Ha eNEKTPUYHUTE KOMMOHEHTH.

3a pa usberHeTe NOBPEAW U UCEKOTMHU HOCETE 3aALUTUTHU PaKaBULIM.
Jernosute A0 Kou MMaTe NpucTan 3a BpeMe Ha MOHTa)KaTa MOXKe
Zla umaart ocTpu paboBu.

MpuKnyyHUuaTa Ha ypeZoT Mopa Aa 6uae Bo NoneTo Ha
LWpadupaHaTa nospLUMHa A UK UK Aa NeXU HaaBop o4
MPOCTOPOT 32 MOHTaXKa.

HenpuuspcTteHnoT Meben NpUMUBPCTETE FO Ha SUAOT CO CTaHAapAeH
aroneH ap>«auv B.

MepKuTe Ha ClMK1Te ce BO mm.

Ypen nog pa6otHaTa nnoua - Cnuka 2

3a nposeTpyBatbe Ha ypeaoT Ha Mefy-nnoyara notpe6Ho e Aa uma
npoLen 3a BeHTUnauuja.

MpuuBpcTeTe ja paboTHaTa Nnoya Ha MOHTaXXHUOT Meben.
BHWMaBajTe Ha ynaTcTBOTO 32 MOHTaXKa Ha MONETO 3a FOTBEH-E.

MoHTaxa Bo arnu - Cnuka 3

3a na Mo)ke aa ce oTBOpM Bpararta Ha ypeaoT, Npy BrpaayBare Bo
arnu, BHMMaBajTe Ha anmeHsujata C. Jumensujata D 3aBucu oa
nebenuvHara Ha npegHata cTpaHa Ha Me6ernoT v padykara.

EneKTpUUYHO NpUKyJYyBake Ha ypeaoT

Ypernot cmee Aa ro NpuKyyYn camo OBMACTEHO CTPYYHO NuLe.
OcurypyBareTo MOpa [a ce Hanpasu Cnopea nogarouuTe 3a jaunHa
Ha cneuunduKaumoHaTa nnoyKa 1 NoKanHUTE NPOMUCH.

Mpu cute MOHTaXKHW paboTu ypeaoT Mopa Aa buae UCKyYeH o4
cTpyja.

YpeZnot oaroBapa Ha knacara Ha 3awTuta 1 v cMee aa ce KOpUCTH
€aMOo CO MPUKIYYOK CO 3aLUTUTEH CNPOBOAHMK.

CrpyeH npuknyyeH kaben: Tun HO5 VV-F unu nokBanuteteH. XXonto-
3efieHarTa Xuua 3a NPUKIYYOoKoT 3a 3a3eMjyBarbe Mopa Aa 6uae oA
cTpaHa Ha ypeaot 10 mm noAonr o4 APYruTe Xuuu.

Bo UBPCTO NocTaBeHa efieKTpnuyHa VIHCTaJ'IaLlVIja Tpe6a Aace
npeasnaun pasaenHuk Bo ¢asuTte cnopej npasunara 3a uHctanauuja.

Mopa aa 6uae sarapaHTMpaHa 3alTuta o AoNUp Npu BrpaayBaH-eTo.

®asH1OT U HEYTPASTHUOT (,HynTa“) CNPOBOAHUK MOXXE Aa ro
npenosHaeTe Ha NpUKIyyHaTa AosHa. MNpu NorpeLuHo NpuknydyBame,
ypenoT MoXe Aa ce OLTeTH.

[MpuknyyyBajTe camo cnopej cnvkara. HanoHoT nornegHeTe ro Ha
cneuvduKaunoHara niaouKa.

Boaete ro MpexkHWOT Kaben Hu3 cTeraTa, Cnuka 4.

MpuuBpcTyBarbe Ha ypenoT - CZIuKa 5

Kaj pepHu co BpaTa Ha usBneKyBame Kako Gp1oka, Mopa Aa ce
OTCTpaHu Bparara.

1. LlenocHo BMeTHeTe ro ypeaoT U noctaeeTe ro BO cpeavHara.
2.TlpuuBpcTeTe ro ypeaor.

Bo kom6uHaumja co MHAYKUMCKM Nonuba 3a roTBeHe, NpoLenoT Mery
paboTHaTa nnoya v ypeaoT He cMee Aa Buae 3aTBOPEH Co
ZOMOJIHUTENTHU NajCHMU.

Ha cTpaHnyHHUTe SMAOBM HA MOHTa)XXHUOT efIeMEeHT He cMee Aa ce
cTaBaar /1ajCHM/ 3a 3aluTuTa o/ TOMnHa.

emMmoHTaxa

1. WcknyyeTe ro ypeaot o4 cTpyja.

2.Onabaserte ru WpadoBuTe 3a NPULBPCTYBaH:E.
3.TloanrHete ro manky ypeaoT U LIefIOCHO M3BneyeTe ro

Combinatia de aparate

Plita si aparatul trebuie sa provina de la acelasi producator si
trebuie sa fie compatibile.Punctele de combinatie trebuie s fie in
acelasi loc.

Respectati caracteristicile constructive gi instructiunile de montaj
ale plitei.

Daca este lipita o eticheta pe punctul de racordare pentru plita,
aceasta trebuie lipita din nou dupa racordarea plitei.

Recomandari importante - Figura 1

Numai un montaj profesional, conform acestor instructiuni de
montaj, garanteaza o utilizare in siguranta. In cazul deteriorarilor
provocate printr-un montaj gresit, raspunderea ii revine
montatorului.

Verificati aparatul dupa despachetare. In cazul in care aparatul a
fost avariat in timpul transportului, nu este permisa punerea in
functiune a acestuia.

Respectati figele de instalare pentru asamblarea accesoriilor.

Inainte de punerea in functiune, indepartati ambalajul si foliile
din plastic din interiorul cuptorului si de la usa.

Mobilierul in care se efectueaza incorporarea trebuie sa fie
rezistent la temperaturi de pana la 90 °C, iar panourile frontale
ale pieselor de mobilier adiacente, panala 70 °C.

Nu montati aparatul in spatele unei usi decorative sau de
mobilier. Exista risc de supraincalzire.

Realizati lucrarile de decupaj la mobild inainte de introducerea
aparatului. Indepértati rumegusul. Functionarea componentelor
electrice ar putea fi afectata.

Pentru a evita ranirea prin taiere, purtati manusi de protectie.
Piesele care sunt accesibile in timpul montajului pot avea muchii
ascutite.



Priza de conectare a aparatelor trebuie sa se afle in zona
suprafetei hasurate A sau in afara spatiului de montare.

Piesele de mobilier nefixate trebuie prinse de perete cu un
cornier B uzual, din comert.

Dimensiunile imaginilor in mm.

Aparatul de sub placa de lucru - figura 2

Pentru ventilarea aparatului, palierul intermediar trebuie sa
prezinte un decupaj de aerisire.

Fixati placa de lucru de mobila in care se efectueaza montarea.
Respectati instructiunile de montaj ale plitei.

Montajul de colt - Figura 3

Pentru ca uga aparatului s& poata fi deschisa, la montarea
cornierului, tineti cont de dimensiunea C. Dimensiunea D depinde
de grosimea panoului frontal al mobilei sub maner.

Racordarea electrica a aparatului
Aparatul poate fi conectat doar de catre un specialist autorizat.

Protectia trebuie sa se realizeze conform indicatiilor de putere de
pe placuta de fabricatie si conform prescriptiilor locale.

In timpul tuturor lucrérilor de montaj, aparatul trebuie sa fie scos de
sub tensiune.

Aparatul corespunde clasei de protectie 1 si poate fi exploatat doar
cu un racord electric cu conductor de protectie.

Cablu de conectare la retea: Tip H05 VV-F sau mai bun. Firul
electric galben-verde pentru racordul de impamantare trebuie sa
fie, la partea dinspre aparat, cu 10 mm mai lung decét celelalte
fire.

In instalatia electrica permanenta trebuie prevazut un separator de
faze conform dispozitiilor cu privire la instalare.

Protectia la atingere trebuie sé fie asigurata prin montaj.

Identificati conductorul faza si cel neutru ("de nul") in doza de
conectare. La o conectare gresita, aparatul se poate defecta.

Conectati-| doar conform schemei de conectare. Pentru tensiune,
vezi placuta de fabricatie.

Treceti cablul de retea prin coliere, figura 4.

Fixarea aparatului - Figura 5

La cuptoarele cu usa tip sertar, usa trebuie indepartata.
1. Introduceti complet aparatul gi orientati-l central.

2. Prindeti ferm aparatul cu suruburi.

in combinatie cu plitele cu inductie, nu este permis ca fanta dintre
blatul de lucru si aparat sa fie inchisa cu sipci suplimentare.

La peretii laterali ai dulapului de incorporare nu trebuie aplicate
benzi de protectie la incalzire.

Demontare

1. Scoateti aparatul de sub tensiune.

2. Desfaceti suruburile de fixare.

3. Ridicati usor aparatul si trageti-l complet in afara

Kombinacia zariadeni

Varny panel a sporak musia byt od jedného vyrobcu a musia
poskytovat moznost kombinovania. Kombinacné body musia byt
rovnaké.

Venujte pozornost tidajom o rozmeroch v montdznom navode

k varnému panelu.

Ked' je na mieste pripojenia pre varny panel nalepend nélepka, je
potrebné ju po pripojeni varného panela znovu nalepit.

Délezité upozornenia — obrazok 1

Len pri odbornej montazi podfa tohto montaznemu navodu je
zarucena bezpeénost pri pouzivani. Za $kody, ktoré vznikni na
zéklade nespravnej montaze, ru¢i montazny pracovnik.

Po vybaleni spotrebi¢ preskusajte. Ak vznikli Skody pri
transporte, spotrebi¢ nepripajajte.

Pri montazi prisluSenstva sa riadte montaznymi vykresmi.

Pred uvedenim spotrebi¢a do prevadzky odstrarite obalovy
material a lepiace félie z varného priestoru a dvierok.
Kuchynska linka musi byt odolna voci teplote az do 90 °C,
susedné cela linky do 70 °C.

Spotrebi¢ neinstalujte za dekoracné dvierka alebo dvierka linky.
Hrozi nebezpecenstvo prehriatia.

Vyrezy na nabytku urobte pred vloZzenim spotrebi¢a. Odstrarite
triesky. Inak mézu nepriaznivo ovplyvnit funkciu elektrickych
suciastok.

Aby ste predlsll reznym poraneniam, noste ochranné rukavice.
Casti, ktoré st po¢as montaze pristupné, mézu mat ostré hrany.

Zasuvka na pripojenie spotrebi¢a musi byt umiestnena v oblasti
vySrafovanej plochy A alebo mimo priestoru zabudovania
spotrebica.

Neupevnené Casti nabytku pripevnite bezne predavanym
uholnikom B na stenu.

Rozmerové udaje obrazka v mm.

Spotrebi¢ pod pracovnou doskou — obrazok 2

Na odvetranie spotrebi¢a musi byt v medzidne vetraci vyrez.
Pracovnu dosku upevnite na kuchynsku linku.

Dodrziavajte montazny navod pre varny panel.

Montaz do rohu — obrazok 3

Aby sa dvierka spotrebica dali otvorit, zohladnite pri montazi do
rohu rozmer C. Rozmer D zavisi od hrdbky prednej steny linky pod
rickou.

Elektrické pripojenie spotrebi¢a
Spotrebi¢ smie pripojit len koncesovany odbornik.

Istenie musi byt vykonané podra Gidajov o vykone na typovom
Stitku a miestnych predpisov.

Pri montaznych pracach nesmie byt spotrebi¢ pod napatim.
Spotrebi¢ zodpoveda triede ochrany 1 a smie sa pripojit len
kablom s ochrannym vodi¢om.

Sietové privodné vedenie: typ HO5 VV-F alebo VySSi. Zlto-zelena
Zila pre pripojenie kabla s ochrannym vodi¢om musi byt na strane
spotrebi¢a o 10 mm dlh8ia ako ostatné Zily.

V pevne uloZenej elektrickej instalacii sa musi poditat
s odpojovacim zariadenim vo fazach podla ustanoveni o instal&cii.
Ochrana proti dotyku musi byt zaruéena montazou.

Identifikujte v pripojovacej zasuvke fazovy a nulovy vodic.

V pripade nespravneho pripojenia méze dojst k poskodeniu
spotrebica. )
Pripojenie uskuto¢nite len podfa schémy pripojenia. Udaje
0 napéti najdete na typovom Stitku.

Siefovy kabel vedte cez svorku, Obrazok 4.

Upevnenie spotrebi¢e - Obrazok 5

U rdr na pecenie s vysuvnymi dvierkami sa musia dvierka
odstranit.

1. Spotrebi¢ zasurite na doraz a vyrovnajte na stred.

2. Spotrebi¢ pevne priskrutkujte.

V kombingcii s indukénymi varnymi paneli sa nesmie medzera
medzi pracovnou doskou a spotrebi¢om uzavriet pridavnymi
listami.

Na boénych stenach vstavané skrinky sa nesmu umiestiiovat
ziadne tepelnoizola¢né ochranné listy.

Demontaz

1. Spotrebi¢ odpojte od napétia.

2. Uvolnite upevnovacie skrutky.

3. Spotrebi¢ mierne nadvihnite a celkom vytiahnite

Kombinacija aparatov

Kuhalna plo$¢a in Stedilnik morata biti od istega proizvajalca in
medsebojno zdruzljiva. Kombinacijske tocke morajo biti enake.
Upostevajte podatke o merah v navodilih za namestitev kuhalne
plosce.

Ce je na priklju¢ni tocki kuhalne plos¢e nalepka, jo je treba po
priklju€itvi kuhalne plos€e znova nalepiti na ustrezno mesto.

Pomembni napotki — slika 1

Varnost pri uporabi je zagotovljena samo s strokovno vgradnjo
aparata, ki je v skladu s temi navodili za namestitev. Za skodo, ki
nastane zaradi napacne vgradnje, odgovarja monter.

Po odstranitvi embalaze preverite aparat. Ce pride pri prevozu
do poskodb, aparata ne priklapljajte.

Upostevajte navodila za vgradnjo pribora.

Pred uporabo aparata iz notranjosti in z vrat odstranite
embalazni material in lepilne folije.

Vgradno pohistvo mora biti odporno na temperaturo do 90 °C,
Celne plosce sosednjih pohistvenih elementov pa do 70 °C.
Aparata ne vgradite za okrasna ali pohi$tvena vrata. Nevarnost
pregrevanja.



Vse izreze na pohistvu naredite pred namestitvijo aparata.
Odstranite zagovino. Elektricne komponente aparata lahko v
nasprotnem primeru delujejo slabSe.

Nosite zasc¢itne rokavice, da preprecite ureznine. Deli, ki se jih
med montazo dotikate, imajo lahko ostre robove.

Prikljuéna vti¢nica aparatov mora biti v predelu oznacene
povrsine A ali izven vgradnega prostora.

Nepritrieno pohistvo na steno pritrdite s kotnikom B.
Dimenzije na sliki so v mm.

Aparat pod delovnim pultom — slika 2

Za prezraCevanje aparata mora imeti vmesna stena prezraCevalno
odprtino.

Delovni pult pritrdite na vgradno pohistvo.
Upostevajte navodila za namestitev kuhalne plosce.

Vgradnja v kot — slika 3

Da se bodo vrata aparata lahko odpirala, pri kotni vgradniji
upostevajte mero C. Mera D je odvisna od debeline prednjega
dela pohistva pod ro€ajem.

Priklop aparata na elektriéno napajanje

Aparat sme prikljuciti samo pooblasc€eni serviser.

Ozemljitev mora biti izvedena v skladu s podatki o mo¢i na tipski
plos¢ici in nacionalnimi predpisi.

Aparat pri montaznih delih ne sme biti pod napetostjo.

Aparat sodi v zaS¢€itni razred 1 in ga lahko uporabljate le z
ozemljitvenim priklju¢kom.

Omrezni priklju¢ni kabel: vrsta HO5 VV-F ali z viSjo vrednostjo.
Rumeno-zelena Zila za ozemljitveni priklju€ek mora biti na strani
aparata 10 mm daljSa od drugih zil.

Glede na predpise namestitve mora biti v fazah elektricne
napeljave vgrajena locilna priprava.

Z vgradnjo mora biti zagotovljena zascita pred dotikom.

Identificirajte fazni in nevtralni (,nicelni*) vodnik v elektri€ni vtiCnici.
Z napacnim priklju¢kom lahko aparat poSkodujete.

Aparat prikljucite v skladu s sliko. Za napetost glejte tipsko
ploscico.

Napeljite omrezni kabel skozi objemko, slika 4.
Pritrditev aparata — slika 5

Pri pecicah z izvle€nimi vrati je treba vrata odstraniti.

1. Aparat potisnite do konca in ga poravnajte na sredino.
2. Pritrdite aparat z vijaki.

Kadar aparat uporabljajte skupaj z indukcijsko kuhalno plosco,
reze med delovnim pultom in aparatom ne smete zapreti z
dodatnimi letvami.

Na stranicah vgradne omare ne smejo biti namesc¢ene letve za
za&cito pred toploto.

Demontaza

1. Odklopite aparat z elektricnega napajanja.

2. Odvijte pritrdilne vijake.

3. Aparat rahlo privzdignite in povsem izvlecite.

Kombinimi i pajisjeve

Vatra dhe soba duhet té jené té té njéjtit prodhues dhe té jené té
kombinueshme. Pikat e kombinimit duhet té jeté té njéjta.

Vini re t& dhénat tek manuali i montimit té sobés.

Tek pika e lidhjes s€ vatrés ngjitni njé ngjités, i cili duhet té ngjités
pérséri pas lidhjes sé vatrés.

Udhézime té réndésishme - Figura 1

Vetém njé montim i sakté sipas kétij udhézuesi montimi
garanton njé pérdorim té sigurt. Né rast démtimesh si pasojé e
montimit t&€ gabuar, pérgjegjésiné e mban montuesi.
Kontrollojeni pajisjen pas nxjerrjes nga ambalazhi. Nése
identifikoni démtime nga transporti mos e lidhni pajisjen.

Vini re fletét e montimit pér montimin e pjeséve té aksesoréve.
Para se ta ndizni pajisjen higni nga furra dhe nga dera
ambalazhet apo ngjitéset e mundshme.

Mobiliet inkaso duhet té jené té rezistuese ndaj temperaturave
deri né 90 °C, ndérsa pjesét ballore t& mobilieve rreth e rrotull
deri né 70 °C.

Mos e montoni pajisjen pas njé dekori apo njé dere mobilieje.
Ekziston rreziku i mbinxehjes.

Para se té vendosni pajisjen, kryeni prerjet e nevojshme né
mobilie. Largoni mbetjet e tallashit. Kéto mund té ndikojné né
funksionimin e pjeséve elektrike.

Pér té& shmangur ndonjé prerje t& mundshme, mbani doreza
mbrojtése. Pjesét qé jané té arritshme gjaté montimit mund té
kené cepa té mprehteé.

Priza e pajisjes duhet t& géndrojé né zonén e sipérfages sé
shénjuar A ose jashté zonén sé montimit.

Mobiliet gé nuk jané fiksuar, fiksojini né mur me njé element
fiksues B.

Pérmasat e figurés né mm.
Pajisja dhe plani i punés - Figura 2
Pér ajrimin e pajisjes, bazamenti i ndérmjetém duhet té keté njé
zgaveér ajrimi.
Shtréngoni planin e punés mbi mobilien inkaso.
Ndigni udhézuesin e montimit té planit té gatimit.

Montimi né qoshe - figura 3

Né ményré qé dera e pajisjes t& mund té hapet, né rastin e
montimit né qoshe, respekioni masén C. Masa D varet nga
trashésia e pjesés ballore t& mobilies nén dorezé.

Béni lidhjen elektrike té pajisjes

Vetém njé specialist i licencuar duhet t& béjé lidhjet e pajisjes.
Siguresa duhet t'i pérgjigjet té dhénave té shénuara né tabelén e
tipit dhe né direktivat lokale.

Gjaté gjithé montimeve, né pajisje nuk duhet té kalojé tension.

Pajisja i pérket kategorisé sé mbrojtjes 1 dhe duhet té punojé
vetém me njé prizé té tokézuar.

Kablli i rrjetit: Tipi HO5 VV-F ose mé lart. Teli me ngjyré té verdhé-
té gjelbér pér lidhjen e kabllit t& mbrojtjes, duhet té jeté 10 mm mé
i gjaté se dy fijet e tjera.

Tek instalimi elektrik éshté parashikuar njé siguresé né fazén pas
pércaktimit té specifikimeve.

Sigurohuni gé té mos keni kontakt me pjesét elektrike gjaté
instalimit.

Identifikoni kabllin e fazés dhe até neutral ("nul") né priz€. Né rast
se béhet lidhja gabim, pajisja do té démtohet.

Instalimet béjini vetém sipas figurés pérkatése. Tensionin shiheni
né tabelén e tipit.

Kablloja e rrjetit té futet pérmes kapéses, Figura 4.

Pérforcojeni pajisjen - Figura 5

Tek furrat me deré sirtari duhet té higet dera.

1. Futeni pajisjen plotésisht dhe nivelojeni até né mes.

2. Shtréngoni pajisjen.

Né kombinim me vatrat me induksion hapésira midis pllakés sé
punés dhe pajisjes nuk duhet t& mbyllet me listela plotésuese.
Muret anésore té dollapit ku éshté vendosur pajisja nuk duhet té
mbulohen me shtresam brojtése ndaj nxehtésisé.

Cmontimi

1. Shképutni tensionin nga pajisja.

2. Lironi vidhat shtrénguese.

3. Ngrijeni pajisjen lehtésisht lart dhe nxirreni até plotésisht

Kombinovanje uredaja

Plo¢a za kuvanije i rerna moraju da budu od istog proizvodaca i
medusobno kompatibilne. Tacke kombinovanja moraju da budu
iste.

Obratite paznju na dimenzije ploCe za kuvanje u uputstvima za
montazu.

Ako nalepnica zalepljena na mestu priklju¢ivanja ploce za kuvanje,
ona mora ponovo da se zalepi nakon priklju€ivanja ploce za
kuvanje.

Vazne napomene - slika 1

Samo stru¢na ugradnja prema ovom uputstvu za montazu
garantuje sigurnu upotrebu. U slu¢aju oSteéenja zbog pogresne
ugradnje, odgovornost preuzima montazer.

Posle raspakivanja proverite uredaj. Ukoliko postoji oStecenje
nastalo tokom transporta, nemojte da ga prikljucujete.

Uvazite uputstva za montazu i ugradnju dodatnog pribora.
Ambalazu i zalepljene folije uklonite pre pustanja u rad iz
termickog prostora i sa vrata.



Ugradni namestaj mora da bude otporan na temperaturu do
90°C, a granic¢ni prednji delovi namestaja do 70°C.

Nemojte montirati uredaj iza ukrasnih vrata ili vrata na
namestaju. Postoji opasnost od pregrevanja.

Radove na isecanju namestaja izvedite pre umetanja uredaja.
Uklonite piljevinu. Moze da uti¢e na funkciju elektriénih
komponenti.

Da biste izbegli povrede seCenjem, nosite zastitne rukavice.
Delovi, koji su tokom montaZe pristupacni, mogu da imaju ostre
ivice.

Prikljuéna uti¢nica uredaja mora da se nalazi u zoni osencene
povrsine A ili izvan prostora za ugradnju.

Nepricvrsceni namestaj pricvrstite konvencionalnim ugaonikom
B na zid.

Mere na slici su izrazene u milimetrima.

Uredaj ispod radne ploce - slika 2

Za ventilaciju uredaja medudno mora da pokazuje iseak za
provetravanije.

Radnu plo€u pri¢vrstite na ugradni namesta.

Obratite paznju na uputstvo za montazu ravne ploce za kuvanje.
Ugradnja u ugao - slika 3

Da biste mogli da otvorite uredaj, prilikom ugradnje u ugao uzmite

u obzir mere C. Mera D zavisi od debljine prednjeg dela namestaja
ispod drske.

Elektriéno prikljucivanje uredaja

Samo ovlaséeno struéno lice sme da prikljuci uredaj.

Zastita mora da bude u skladu sa nominalnim vrednostima na
plocici sa tipom i vazeéim lokalnim propisima.

Kod svih radova na montazi uredaj mora da bude bez napona.
Uredaj odgovara klasi zastite 1 i sme da se pusti u rad samo sa
zastitnim prikljuckom za uzemljenje.

Mrezni prikljuéni kabl: Tip HO5 VV-F ili kvalitetniji. Zuto-zelena Zila
za priklju€ak zastitnog provodnika sa strane uredaja mora da bude
10 mm duza nego ostale zile.

Kod fiksne elektricne instalacije potrebno je obezbediti razdvajac u
fazama u skladu sa odgovarajucim propisima.

Ugradnjom mora da bude zagarantovana zastita od dodirivanja.
Identifikujte fazni i neutralni (“nula®) provodnik u priklju¢noj uti€nici.
U sluéaju pogresnog prikljucka uredaj moze da se osteti.
PrikljuCivanje vrsite samo prema slici priklju¢ka. Napon proverite
na natpisnoj plogici.

Mrezni kabl provucite kroz vodicu, slika 4.

Priévrscéivanje uredaja - slika 5

Kod rerni sa fioka-vratima morate da uklonite vrata.

1. Ugurajte ceo uredaj i poravnajte ga po sredini.

2. Pri¢vrstite uredaj pomocu Srafova.

U kombinaciji sa indukcionim plo¢ama za kuvanje, prorez izmedu
radne ploce i uredaja ne smete da zatvorite dodatnim letvama.
Na bocne zidove presviake u vidu ormara ne smete da postavljate
letve za zastitu od toplote.

Demontaza

1. Uredaj iskljucite sa napona.
2. Otpustite pricvrsne zavrtnje.
3. Malo podignite uredaj i sasvim ga izvucite

NoenHaHHA npunagis

BapwunbHa noBepxHA Ta NAUTa NOBWHHI 6YTW BUrOTOBNEHI OAHUM
BMPOBHMKOM Ta MatoTb KoMBiHyBaTUcA ofaHe 3 oaHUM. MicuA
3'eAHaHHA NOBWHHI cniBNaaaTu.

LoTpumyiiTech BKa3iBOK LLOAO PO3MipiB, HABEAEHUX Y IHCTPYKLIi 3
MOHTa)Ky BapuJibHOI MOBEPXHI.

AKLWo Ha Micui NiAKNIOYEHHA BapWIbHOT NOBEPXHI € HaKnelka, nicna
NiAKMOYEeHHA NOTPIBHO HaKNEe(TH ii 3HOBY.

Bamnusi BKasiBKU - MantoHOK 1

Jnwe BByaoByBaHHA, NPoBeAEHE MACTPOM 3riHO 3 Lieto
HCTPYKLIEIO 3 BCTAHOB/IEHHA, rapaHTye 6e3neyHy ekcnnyarauito
npunaay. 3a NOLKOAXEHHSA, AKI BUHWKAIOTb Yepes HenpasuibHe
BOyAOBYBaHHA, BiANOBIAANbHICTE HECE MaWCTeP-MOHTaXKHMK.
MepesipTe npunaa nicnA po3nakysaHHA. [pu BUABNEHHI
MOLUKOAXEHHA, AKE BUHMKIO NiA Yac TPaHCNOPTYBaHHA, He
BCTaHOBNOWTE Npunag.

BpaxoByiTe iHCTPYKLIi 3 MOHTa)Ky AnA BOyAOBYBaHHA Npunaans.
Mepen BBEAEGHHAM B eKcrulyarawito 3HIMIiTb NakyBanbHWi Martepian
Ta SIMNKY NNiBKy 3 poboyoi kamepw Ta ABEPEt.

Meb6ni, y Aaki BOyAOBY€eTbCA NpUnaj, NoBUHHI BUTPUMYBATH
Temnepatypy ao 90 °C, a naHeni Me6niB, IO 3HaXOAATLCA NOPYyY,
— o 70 °C.

He BOGynoByiiTe npunaa 3a AekopaTWBHOIO NaHento abo ABepuma
MebniB. IcHye Hebe3neka yepes neperpiBaHHs.

BukoHalTe npupisHi poboTH Ha Mebnax, NepLu HiXX noyaTu
BCTaHOBNEHHA Npunaady. Buaanite cTpy»xky. BoHa moxe nopyLuntu
DYHKUIOHANbHICTb €NEeKTPUYHUX eNeMEHTIB.

[nA yHMKHEHHA nopisiB BUKOPUCTOBYMTE 3axXMCHIi pyKasuui. detani,
LLIO BUKOPMCTOBYIOTLCA Mif YA€ MOHTaXKY, MOXXYTb MaTu roctpi Kpai.

Touku NiAKNOYEHHA NpUnaay NOBUHHI 3HaXoAMTUCA Y
3aLLTPUXOBAaHIK 30HI A ab0 No3a 30HOK MOHTaXKY.

HesakpinneHi Mebni npuKpiniTb cTaHAAPTHAM KYTHUKOM B A0 CTiHu.
Posmipu Ha mantoHKax B MinimeTpax.

Mpunana nia ctinbH1uUero - man. 2

LnA BeHTUNALIT Nnpunagy noTpiBHi BEHTUNALIMHI Npopisv B
NepeKpUTTAX.

3aKpiniTb CTiINbHWLIO HA MOAYNAX.
JoTpumyiTechk iHCTPYKLIi 3 MOHTa)Ky BapHUibHOI MOBEPXHI.
KytoBui MOHTaMX - man. 3

LLlo6 maTtv 3mory BiaKp1BaTW ABEPUATA Npunagy, nia 4ac KyToBoro
MOHTa)Ky 3BepTanTe yBary Ha poamipu C. Po3amip D 3anexwuTb Bia
TOBLUMHM GPOHTaNLHOI MaHENi MiJ PyYKOto.

MigKknoyeHHA NPUCTPOLIO A0 eNneKTpomepeXi
Miaknrouatv npunas Moxe Tifbku paxiseub, L0 MaE BiANOBIAHWA
£03BiN.

Cuctema 6esneku i3 3acTocyBaHHAM 3an0BiKHUKIB MOBUHHA OyTH
opraHizoBaHa 3riiHO 3 NOKa3HWKaMM MOTY>KHOCTI, 3a3HaYeHUMK Ha
dipMoBii Tabnnuui, Ta 3 MiCLEBUMU NpaBuiaMy.

Mia yac ycix MoHTa)KHKX PoBIT NpUnas NoBUMHEH ByTH BiAKIIOYEHUI Bif
efleKTpoMepexi.

Mpunaa Bianosigae knacy saxucty 1 Ta noBMHEH OyTH NiAKNOYEHUM
nnLLe Yepes 3anoBiKHMK.

Mepexesuit kabenb: Tvn HO5 VV-F abo 6inbworo HomiHany. XXosTo-
3efieHa Xuna AnA 3a3eMNeHHA, AKa Wae Bia npunaay, noBWHHA ByTy
N0BLIOK Ha 10 MM, HK iHLLI XXWnK.

Mpu HEPYXOMOMY E1EeKTPUYHOMY BCTAHOB/IEHHI HEOOXiIAHO
BCTAHOBWTH PO3MOAINbHMK B pasax BiANOBIAHO A0 BUMOT 3 MOHTaXKy.

Mpwn MoHTarXki NoBUHHa ByTH 3abe3neyeHa KoHTaKTHa Gesneka.

BusHaute pasosuin Ta HyNLOBKIM NPoBOAM y po3eTui. Y BUNnaaKy
HenpaBWbLHOTO NIAKMIOYEHHA NpUnaz Moxxe 6yTH NOLLKOKEHUA.

MiaknioyanTe npunaa nuwe 3riaHo 3i cxemoto niaxkntoueHHA. Hanpyra,
ZMB. GipMOBY TaBNMuKy.

MpoBeaitb MepexxeBuit kabenb Yepes xoMyT, Man. 4.

KpinneHHa npunagy man. 5

Y ayxoBux wadax 3 ABepuMa LLYXIAAW NOTPIOHO 3HATU ABEPI.
1. BcTaHoBiTb Npunaa i BiaueHTpymTe ioro.

2. LLinbHO NpureuHTITL Npunaa.

Y noeaHaHHi 3 iHAYKUIMHUMW BapUSIbHUMU NOBEPXHAMM LLINIMHA MiXK
CTiNbHMLIEIO Ta MPUIaA0M He MOBWHHA 3aKpUBAaTMCA JOAATKOBUMMU
nnaHKkamu.

Ha 6okoBwx CTiHKax Wwadn He MOXyTb ByTH NPUKPINNEHi 3axMcHi
TennoBi WWHK.

JAemoHTax

1. 3HecTpymTe npunaa.

2. BUrBWHTITb KPINWAbHI LWypynu.

3. MpunigHimiTe NpUnaa i NOBHICTIO BUMMITb MOrO.
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	Ò Ръководство за монтаж
	Комбинация от уреди
	Готварският плот и печката трябва да са от един и същи производител и да могат да се комбинират. Точките на комбинация трябва да са идент...
	Спазвайте данните за размери в монтажната инструкция на готварския плот.
	Ако в точката на свързване за готварския плот има залепен стикер, този стикер след свързването на готварския плот отново трябва да се по...
	Важни указания - фиг. 1

	Уред под работния плот - фиг. 2
	За проветрение на уреда междинният под трябва да има вентилационен изрез.
	Закрепете работния плот за мебел за вграждане.
	Спазвайте ръководството за монтаж на готварския плот.

	Вграждане в ъгъл - фиг. 3
	Електрическо свързване на уреда
	Само оторизиран експерт може да свързва уреда.
	Обезопасяването трябва да се извършва според данните за мощността върху типовата табелка и според локалните предписания.
	При всички дейности по монтажа уредът трябва да е без напрежение.
	Уредът отговаря на клас на защита 1 и може да се използва само със свързване с предпазен проводник.
	Електрически кабел: тип H05 VV-F или по-висок клас. Зелено- жълтата жичка за свързване на защитния проводник трябва от страната на уреда да е ...
	В неподвижно прокараната електроинсталация трябва да се предвиди сепаратор във фазите според конструктивните разпоредби.
	Защитата при допир трябва да се гарантира чрез вграждането.
	Идентифицирайте фазата и неутралния проводник ("нула") в контакта. При погрешно свързване уредът може да бъде повреден.
	Свързвайте само съгласно електрическата схема. За напрежението вж. типовата табелка.
	Прекарайте мрежовия кабел през скобата, фиг. 4.
	Закрепване на уреда - фиг. 5

	При фурни с врата за чекмедже вратата трябва да се отстрани.
	1. Вкарайте уреда докрай и го центрирайте.
	2. Закрепете с винтове уреда.
	Демонтаж
	1. Изключете уреда от напрежението.
	2. Развийте закрепващите болтове.
	3. Леко повдигнете уреда и го изтеглете докрай

	Seadmete kombineeritavus

	Pliidiplaat ja ahi peavad olema ühe firma tooted. Kombinatsioonipunktid peavad kattuma.
	Pidage kinni pliidiplaadi paigaldusjuhendis toodud mõõtudest.
	Kui pliidiplaadi ühenduskohale on kinnitatud kleebis, tuleb see pärast pliidiplaadi ühendamist tagasi panna.
	Olulised märkused - joonis 1


	Seade töötasapinna all - joonis 2
	Seadme ventileerimiseks peab vahepõhjas olema ventileerimisava.
	Kinnitage töötasapind köögimööbli külge.
	Järgige pliidiplaadi paigaldusjuhendit.

	Paigaldus nurka - joonis 3
	Seadme ühendamine vooluvõrku
	Seadet tohib vooluvõrku ühendada üksnes elektriala asjatundja.
	Kaitse tuleb paigaldada vastavalt andmesildil märgitud võimsusele ja kehtivatele eeskirjadele.
	Kõikide paigaldustööde tegemisel peab seade olema vooluvõrgust lahutatud.
	Seade vastab kaitseastmele 1 ja seadme ühendamisel tuleb kasutada kaitsejuhet.
	Ühendusjuhe: tüüp H05 VV-F või kõrgem. Kaitsejuhtme kollane- roheline soon peab olema seadme pool teistest soontest 10 mm võrra pikem.
	Elektriinstallatsioonis tuleb ette näha faaside lahutusseade vastavalt kehtivatele eeskirjadele.
	Sisseehitamisel peab olema tagatud puutekaitse.
	Ühenduspesas tuleb identifitseerida faasi- ja neutraal(null-)juhe. Vale ühendamise korral võib seade kahjustada saada.
	Ühendus tuleb teostada vastavalt ühendusjoonisele. Pinge - vt andmesilti.
	Viige võrgukaabel läbi kaablihoidiku, joonis 4.
	Seadme kinnitamine - joonis 5

	Sahtliuksega ahjude korral tuleb uks eemaldada.
	1. Asetage seade täies ulatuses kohale ja seadke õigesse asendisse.
	2. Kinnitage seade kruvidega.
	Lahtiühendamine
	1. Ühendage seade vooluvõrgust lahti.
	2. Keerake lahti kinnituskruvid.
	3. Kergitage seadet pisut ja tõmmake täiesti välja.

	Kombiniranje uređaja

	Ploča za kuhanje i pećnica moraju biti od istog proizvođača te imati mogućnost međusobnog kombiniranja. Točke za kombiniranje moraju biti iste.
	Pridržavajte se podataka o dimenzijama u uputama za postavljanje ploče za kuhanje.
	Ako je na priključnoj točki ploče za kuhanje zalijepljena naljepnica, istu treba ponovno zalijepiti nakon priključivanja ploče za kuhanje.
	Važne napomene - slika 1


	Uređaj ispod radne ploče - slika 2
	Za prozračivanje uređaja treba na međudnu izrezati izrez za prozračivanje.
	Pričvrstite radnu ploču na ugradbeni element.
	Pridržavajte se uputa za postavljanje ploče za kuhanje.

	Ugradnja u kut - slika 3
	Električno priključivanje uređaja
	Samo ovlašteni instalater smije priključiti uređaj.
	Zaštita se mora provesti prema podatku o snazi na označnoj pločici i lokalnim propisima.
	Kod svih radova montaže uređaj ne smije biti pod naponom.
	Uređaj odgovara klasi zaštite 1 i smije se koristiti samo ukoliko je priključen na priključak sa zaštitnim vodičem.
	Mrežni priključni vod: tip H05 VV-F ili veće vrijednosti. Žuto-zelena žila priključka sa zaštitnim vodičem mora biti na strani uređaja dulja 10 mm od ostalih žila.
	U fiksno postavljenoj električnoj instalaciji treba predvidjeti napravu za razdvajanje u fazama sukladno odredbama za postavljanje.
	Zaštitu od dodira valja osigurati kod ugradnje.
	Fazni i neutralni ("nula") vodič identificirajte u priključnoj kutiji. U slučaju pogrešnog priključka uređaj se može oštetiti.
	Priključujte samo prema priključnoj shemi. Za napon vidi označnu pločicu.
	Mrežni kabel provucite kroz obujmicu, slika 4.
	Pričvršćenje uređaja - slika 5

	Kod pećnica s ladicom valja skinuti vrata.
	1. Uređaj umetnite do kraja i izravnajte.
	2. Privijte uređaj.
	Izgradnja
	1. Odvojite uređaj s napona.
	2. Otpustite pričvrsne vijke.
	3. Uređaj lagano nadignite i u potpunosti ga izvucite

	Készülékek kombinációja

	A főzőfelületnek és a tűzhelynek azonos gyártmányúnak és egymással kombinálhatónak kell lennie.A kombinációs pontoknak azonosnak kell lenniük.
	Vegye figyelembe a főzőfelület összeszerelési útmutatójában megadott méretadatokat.
	Ha a főzőfelület csatlakozópontjára egy címke van ragasztva, azt a főzőfelület csatlakoztatása után ismét fel kell helyezni.
	Fontos tudnivalók - 1. ábra


	Munkalap alá épített készülék - 2. ábra
	A készülék szellőzéséhez az elválasztólapon egy szellőzőnyílásnak kell lennie.
	A munkalapot rögzítse a beépített bútoron.
	Vegye figyelembe a főzőfelület szerelési útmutatóját.

	Sarokbeépítés - 3. ábra
	A készülék elektromos csatlakoztatása
	A készüléket csak hivatalos engedéllyel rendelkező szakember csatlakoztathatja.
	A biztosítékkiosztásnak meg kell felelnie a típustáblán megadott teljesítménynek és a helyi előírásoknak.
	A szerelési munkáknál a készüléknek feszültségmentesnek kell lennie.
	A készülék az 1. érintésvédelmi osztálynak felel meg, és csak védővezetékkel üzemeltethető.
	Hálózati csatlakozóvezeték: H05 VV-F típus vagy nagyobb értékű. A védővezető sárga-zöld erének a készülék oldalán 10 mm-rel hosszabbnak kell lennie, mint a többi érnek.
	Fix elektromos csatlakoztatás esetén a szabályozásoknak megfelelően a fázisokat leválasztó berendezéssel kell ellátni.
	Az érintésvédelmet a beszereléssel biztosítani kell.
	Azonosítsa be a fázis- és a semleges („nullás”) vezetéket a csatlakozóaljzatban. Hibás csatlakoztatás esetén a készülék megsérülhet.
	Kizárólag a bekötési ábra szerint csatlakoztassa a készüléket. A feszültséget lásd a típustáblán.
	A hálózati kábelt vezesse keresztül a bilincsen, lásd 4. ábra.
	A készülék rögzítése – 5. ábra

	A fiókos ajtóval ellátott sütőknél el kell távolítani az ajtót.
	1. A készüléket tolja be teljesen és igazítsa középre.
	2. Csavarozza be a készüléket.
	Kiszerelés
	1. Feszültségmentesítse a készüléket.
	2. Oldja ki a rögzítőcsavarokat.
	3. Enyhén emelje fel a készüléket és teljesen húzza ki.

	დანადგარის კომბინაციები

	კონფორები და ქურა საჭიროა იყოს ერთი და იმავე მწარმოებლისა და ერთმანეთთან კომბინირებადი. კომბ...
	ყურადღება მიაქციეთ კონფორების სამონტაჟო ინსტრუქციაში მოცემულ ზომებს.
	თუ კონფორების შეერთების წერტილზე სტიკერია დატანილი, კონფორების მონტაჟის შემდეგ ის უნდა მოიხ...
	მნიშვნელოვანი მითითებები - სურათი 1


	დანადგარი და სამუშაო დაფა - სურათი 2
	დანადგარის ვენტილაციისათვის, შემაერთებელ ძირზე საჭიროა იყოს სავენტილაციო ღიობი.
	სამუშაო დაფის დამაგრება ჩასაშენებელ ავეჯზე.
	ყურადღება მიაქციეთ კონფორების ზედაპირის სამონტაჟო ინსტრუქციას.

	კუთხეში მონტაჟი - სურ 3
	დანადგარის ელექტრული შეერთება
	მხოლოდ პრივილეგირებულ ხელოსანს შეუძლია ელქტრო მოწყობილობის შეერთება.
	დამცველების მონტაჟი უნდა განხორციელდეს დანადგარის სანიშნე დაფაზე მითითებული სიმძლავრის მო...
	ყველა სამონტაჟო სამუშაოებისას გაზქურა უნდა იყოს ძაბვის გარეშე.
	ელექტრო მოწყობილობა შეესაბამება დაცვის 1 კლასს და შეიძლება მხოლოდ მცველით იმუშაოს.
	ქსელთან შეერთბა: ტიპი H05 VV-F ან მეტი. ყვითელ-მწვანე შნურები დამცავი შეერთებებისათვის საშიროა იყო...
	მყარი ელექტრული მონტაჟისას, გასათვალისწინებელია ფაზებში გამყოფის რეგულაციების თანახმად ხე...
	მონტაჟით უნდა იქნას უზრუნველყოფილი შეხებისაგან დაცვა.
	შეერთბის შტეფსელში, ფაზებისა და ნეიტრალურის ("ნულოვანი") შეერთების იდენტიფიცირება. არასწორი შ...
	შეაერთეთ მხოლოდ დასურათების თანახმად. ძაბვა იხილეთ ტიპის ნიშნულზე.
	ქსელის კაბელი გაიყვანეთ გარსში, იხილეთ 4.
	დანადგარის დამაგრება - სურათი 5

	უჯრის კარის მქონე ღუმელებისათვის, საჭიროა კარი მოიხსნას.
	1. დანადგარი ბოლომდე შეაცურეთ და შუაში დააყენეთ.
	2. მყარად მიახრახნეთ დანადგარი.
	მოხსნა
	1. გამორთეთ დანადგარი დენის წყაროდან.
	2. მოუშვით სამაგრი ხრახნები.
	3. მსუბუქად ასწიეთ დანადგარი და სრულად გამოიღეთ
	ù Орнату туралы нұсқаулар

	Құрылғылар комбинациясы

	Пісіру панелі мен плита бірдей өндірушіден және комбинациялауға жарайтын болуы тиіс. Комбинациялау тармақтары ұқсас болуы тиіс.
	Өлшемін көрсетуде пісіру панелінің орнату нұсқаулығын ескеріңіз.
	Егер пісіру панелі үшін қосу тармағында жапсырма бар болса, сол жапсырманы пісіру панелін қосқаннан соң қайта жабыстыру керек.
	Негізгі ескертулер - 1-сурет


	Жұмыс үстелі астындағы құрылғы - 2-сурет
	Құрылғы ауа алмастыруы үшін аралық түбінде желдету ойығы болуы керек.
	Жұмыс тақтасын оратылатын жиһазда бекітіңіз.
	Пісіру панелінің орнату нұсқаулығын ескеріңіз.

	Бұрыштық орнату - 3-сурет
	Құрылғыны электрге қосу
	Тек арнайы жіберілген маман құрылғыны қосу мүмкін.
	Сақтандыру зауыттық тақтайшадағы қуат деректері және жергілікті қағидалар бойынша орындалуы керек.
	Барлық орнату жұмыстарында құрылғы қысымсыз болуы керек.
	Құрылғы 1 қорғау сыныбына сәйкес болып бір ғана жерге қосылған қорекпен қолдануы мүмкін.
	Желіге қосу сымы: түрі H05 VV-F немесе жоғарысы. Жерге қосылған қорекпен сары-жасыл тарам аспап жағынан басқа тарамдардан 10 мм ұзын болуы ке...
	Тұрақты орнатылған электр жабдығында фазалардағы ажырату құралын орнату ережелері бойынша орындау қажет.
	Орнатуда тию қорғауын қамтамасыз ету керек.
	Фаза және нейтрал ("ноль") сымын қосу розеткасында анықтаңыз. Дұрыс емес қосылуда құрылғыны зақымдау мүмкін.
	Қосу схемасы бойынша қосыңыз. Кернеуін зауыттық тақтайшада қараңыз.
	Желі кабелін қамыттан өткізіңіз, Сурет 4.
	Құрылғыны бекіту - 5-cурет

	Тартпа есігі бар пештерде есікті алып тастау керек.
	1. Құрылғыны толық салып ортаға бағыттаңыз.
	2. Құрылғыны бұрап бекіту.
	Ажырату
	1. Құрылғына кернеуден босату.
	2. Бекіту бұрандаларын шығарыңыз.
	3. Құрылғыны аз көтеріп толық шығарыңыз

	Prietaisų kombinacija

	Kaitlentė ir viryklė turi būti vieno gamintojo ir jas turi būti galima kombinuoti tarpusavyje. Kombinavimo taškai turi būti vienodi.
	Atkreipkite dėmesį į kaitlentės montavimo instrukcijoje pateiktus matmenis.
	Jei ant kaitlentės prijungimo taško yra priklijuotas lipdukas, prijungus kaitlentę, jį vėl reikia priklijuoti.
	Svarbios nuorodos – 1 pav.


	Prietaisas po stalviršiu – 2 pav.
	Kad prietaisas vėdintųsi, tarpiniame dugne turi būti vėdinimo išpjova.
	Stalviršį pritvirtinkite ant įmontuojamųjų baldų.
	Vadovaukitės kaitlentės montavimo instrukcija.

	Montavimas į kampą – 3 pav.
	Prietaiso įjungimas į elektros tinklą
	Prietaisą gali prijungti tik įgaliotasis specialistas.
	Reikia naudoti saugiklius, atitinkančius duomenų lentelėje nurodytus duomenis ir šalyje galiojančius potvarkius.
	Atliekant bet kokius montavimo darbus, nuo prietaiso turi būti atjungtas įtampos tiekimas.
	Prietaisas atitinka 1 apsaugos klasę ir gali būti naudojamas tik su apsauginio laido jungtimi.
	Prijungimo prie tinklo laidas: H05 VV-F tipo arba aukštesnės kokybės. Geltonai žalias laidas skirtas prijungti prie apsauginio laidininko jungties iš prietaiso pusės turi būti 10 mm ilgesnis nei kiti laidai.
	Pagal montavimo taisykles būtina numatyti stacionarioje elektros instaliacijoje fazių atjungimo įrenginį.
	Įmontuojant turi būti užtikrinta apsauga nuo prisilietimo.
	Prijungimo lizde numatykite fazės ir neutralųjį („nulinį“) laidą. Prijungus netinkamai gali būti pažeistas prietaisas.
	Junkite tik pagal prijungimo schemą. Įtampa nurodyta duomenų lentelėje.
	Prakiškite maitinimo laidą per gnybtą, 4 pav.
	Prietaiso pritvirtinimas – 5 pav.

	Orkaitėse su išstumiamo stalčiaus durelėmis, durelės turi būti ištrauktos.
	1. Prietaisą įstumkite iki galo ir pastatykite per vidurį.
	2. Priveržkite prietaisą.
	Išmontavimas
	1. Atjunkite prietaisą nuo įtampos tiekimo šaltinio.
	2. Atlaisvinkite tvirtinimo varžtus.
	3. Šiek tiek kilstelėkite prietaisą ir ištraukite.

	Ierīču kombinēšana

	Sildvirsmai un plītij ir jābūt kombinējamām, un tām ir jābūt viena ražotāja izgatavotām. Kombināciju punktiem ir jābūt vienādiem.
	Ņemiet vērā sildvirsmas uzstādīšanas norādījumos minētos izmērus.
	Ja uz sildvirsmas pieslēgšanas vietas ir uzlīme, tā pēc pieslēgšanas jāuzlīmē atpakaļ.
	Svarīgi norādījumi – 1. attēls


	Ierīces iebūve zem darba virsmas — 2. attēls
	Lai nodrošinātu ierīces ventilāciju, starppamatnē jābūt ventilēšanas spraugai.
	Piestipriniet darba virsmu pie iebūves mēbelēm.
	Ievērojiet sildvirsmas montāžas pamācību.

	Iebūvēšana stūrī – 3. attēls
	Ierīces elektropieslēguma izveide
	Ierīci pie elektrotīkla drīkst pieslēgt tikai sertificēts speciālists.
	Aizsardzības ietaises ierīko atbilstoši datu plāksnītē norādītajai jauda un saskaņā ar vietējiem noteikumiem.
	Montāžas laikā ierīcei jābūt atslēgtai no elektrotīkla.
	Ierīce atbilst 1. aizsardzības klasei, un to atļauts ekspluatēt tikai ar instalētu aizsargvadu.
	Tīkla pieslēguma kabelis: H05 VV-F tipa vai augstākas klases kabelis. Aizsargvada pieslēguma dzelteni zaļajai dzīslai ierīces pusē jābūt par 10 mm garākai nekā citām dzīslām.
	Fiksēti ierīkotajā elektroinstalācijā jāiebūvē fāžu atvienotājierīce saskaņā ar elektroiekārtu uzstādīšanas noteikumiem.
	Iebūves laikā jānodrošina aizsardzība pret pieskaršanos.
	Kontaktligzdā nosakiet fāzes un neitrālo (nulles) vadu. Ja pieslēgums nav izveidots pareizi, iespējami ierīces bojājumi.
	Pieslēdziet ierīci tikai atbilstoši pieslēguma shēmai. Spriegumu skatiet datu plāksnītē.
	Izvelciet pieslēguma kabeli caur apskavu, 4. attēls.
	Ierīces nostiprināšana (5. attēls)

	Ja cepeškrāsns ir aprīkota ar atvilktnes durvīm, tās jānoņem.
	1. Iebīdiet ierīci līdz galam un novietojiet to vidū.
	2. Pieskrūvējiet ierīci.
	Demontāža
	1. Atslēdziet ierīci no strāvas padeves.
	2. Atskrūvējiet stiprinājuma skrūves.
	3. Nedaudz paceliet ierīci un izvelciet pilnībā ārā

	Комбинација на уреди

	Полињата за готвење и рерната мора да се од ист производител и да може да се комбинираат. Точките за комбинација мора да се исти.
	Внимавајте на податоците за димензиите во упатството за монтажа на полето за готвење.
	Ако на точката за приклучување на полето за готвење има залепено налепница, таа мора повторно да се залепи откако ќе се приклучи полето з...
	Важни напомени - слика 1


	Уред под работната плоча - Слика 2
	За проветрување на уредот на меѓу-плочата потребно е да има процеп за вентилација.
	Прицврстете ја работната плоча на монтажниот мебел.
	Внимавајте на упатството за монтажа на полето за готвење.

	Монтажа во агли - Слика 3
	Електрично приклучување на уредот
	Уредот смее да го приклучи само овластено стручно лице.
	Осигурувањето мора да се направи според податоците за јачина на спецификационата плочка и локалните прописи.
	При сите монтажни работи уредот мора да биде исклучен од струја.
	Уредот одговара на класата на заштита 1 и смее да се користи само со приклучок со заштитен спроводник.
	Струен приклучен кабел: Тип H05 VV-F или поквалитетен. Жолто- зелената жица за приклучокот за заземјување мора да биде од страна на уредот 10 m...
	Во цврсто поставена електрична инсталација треба да се предвиди разделник во фазите според правилата за инсталација.
	Мора да биде загарантирана заштита од допир при вградувањето.
	Фазниот и неутралниот („нулта“) спроводник може да го препознаете на приклучната дозна. При погрешно приклучување, уредот може да се ош...
	Приклучувајте само според сликата. Напонот погледнете го на спецификационата плочка.
	Водете го мрежниот кабел низ стегата, Слика 4.
	Прицврстување на уредот - слика 5

	Кај рерни со врата на извлекување како фиока, мора да се отстрани вратата.
	1. Целосно вметнете го уредот и поставете го во средината.
	2. Прицврстете го уредот.
	Демонтажа
	1. Исклучете го уредот од струја.
	2. Олабавете ги шрафовите за прицврстување.
	3. Подигнете го малку уредот и целосно извлечете го

	Combinaţia de aparate

	Plita şi aparatul trebuie să provină de la acelaşi producător şi trebuie să fie compatibile.Punctele de combinaţie trebuie să fie în acelaşi loc.
	Respectaţi caracteristicile constructive şi instrucţiunile de montaj ale plitei.
	Dacă este lipită o etichetă pe punctul de racordare pentru plită, aceasta trebuie lipită din nou după racordarea plitei.
	Recomandări importante - Figura 1


	Aparatul de sub placa de lucru - figura 2
	Pentru ventilarea aparatului, palierul intermediar trebuie să prezinte un decupaj de aerisire.
	Fixaţi placa de lucru de mobila în care se efectuează montarea.
	Respectaţi instrucţiunile de montaj ale plitei.

	Montajul de colţ - Figura 3
	Racordarea electrică a aparatului
	Aparatul poate fi conectat doar de către un specialist autorizat.
	Protecţia trebuie să se realizeze conform indicaţiilor de putere de pe plăcuţa de fabricaţie şi conform prescripţiilor locale.
	În timpul tuturor lucrărilor de montaj, aparatul trebuie să fie scos de sub tensiune.
	Aparatul corespunde clasei de protecţie 1 şi poate fi exploatat doar cu un racord electric cu conductor de protecţie.
	Cablu de conectare la reţea: Tip H05 VV-F sau mai bun. Firul electric galben-verde pentru racordul de împământare trebuie să fie, la partea dinspre aparat, cu 10 mm mai lung decât celelalte fire.
	În instalaţia electrică permanentă trebuie prevăzut un separator de faze conform dispoziţiilor cu privire la instalare.
	Protecţia la atingere trebuie să fie asigurată prin montaj.
	Identificaţi conductorul fază şi cel neutru ("de nul") în doza de conectare. La o conectare greşită, aparatul se poate defecta.
	Conectaţi-l doar conform schemei de conectare. Pentru tensiune, vezi plăcuţa de fabricaţie.
	Treceţi cablul de reţea prin coliere, figura 4.
	Fixarea aparatului - Figura 5

	La cuptoarele cu uşă tip sertar, uşa trebuie îndepărtată.
	1. Introduceţi complet aparatul şi orientaţi-l central.
	2. Prindeţi ferm aparatul cu şuruburi.
	Demontare
	1. Scoateţi aparatul de sub tensiune.
	2. Desfaceţi şuruburile de fixare.
	3. Ridicaţi uşor aparatul şi trageţi-l complet în afară

	Kombinácia zariadení

	Varný panel a sporák musia byť od jedného výrobcu a musia poskytovať možnosť kombinovania. Kombinačné body musia byť rovnaké.
	Venujte pozornosť údajom o rozmeroch v montážnom návode k varnému panelu.
	Keď je na mieste pripojenia pre varný panel nalepená nálepka, je potrebné ju po pripojení varného panela znovu nalepiť.
	Dôležité upozornenia – obrázok 1


	Spotrebič pod pracovnou doskou – obrázok 2
	Na odvetranie spotrebiča musí byť v medzidne vetrací výrez.
	Pracovnú dosku upevnite na kuchynskú linku.
	Dodržiavajte montážny návod pre varný panel.

	Montáž do rohu – obrázok 3
	Elektrické pripojenie spotrebiča
	Spotrebič smie pripojiť len koncesovaný odborník.
	Istenie musí byť vykonané podľa údajov o výkone na typovom štítku a miestnych predpisov.
	Pri montážnych prácach nesmie byť spotrebič pod napätím.
	Spotrebič zodpovedá triede ochrany 1 a smie sa pripojiť len káblom s ochranným vodičom.
	Sieťové prívodné vedenie: typ H05 VV-F alebo vyšší. Žlto-zelená žila pre pripojenie kábla s ochranným vodičom musí byť na strane spotrebiča o 10 mm dlhšia ako ostatné žily.
	V pevne uloženej elektrickej inštalácii sa musí počítať s odpojovacím zariadením vo fázach podľa ustanovení o inštalácii.
	Ochrana proti dotyku musí byť zaručená montážou.
	Identifikujte v pripojovacej zásuvke fázový a nulový vodič. V prípade nesprávneho pripojenia môže dôjsť k poškodeniu spotrebiča.
	Pripojenie uskutočnite len podľa schémy pripojenia. Údaje o napätí nájdete na typovom štítku.
	Sieťový kábel veďte cez svorku, Obrázok 4.
	Upevnenie spotrebiče - Obrázok 5

	U rúr na pečenie s výsuvnými dvierkami sa musia dvierka odstrániť.
	1. Spotrebič zasuňte na doraz a vyrovnajte na stred.
	2. Spotrebič pevne priskrutkujte.
	Demontáž
	1. Spotrebič odpojte od napätia.
	2. Uvoľnite upevňovacie skrutky.
	3. Spotrebič mierne nadvihnite a celkom vytiahnite

	Kombinacija aparatov

	Kuhalna plošča in štedilnik morata biti od istega proizvajalca in medsebojno združljiva. Kombinacijske točke morajo biti enake.
	Upoštevajte podatke o merah v navodilih za namestitev kuhalne plošče.
	Če je na priključni točki kuhalne plošče nalepka, jo je treba po priključitvi kuhalne plošče znova nalepiti na ustrezno mesto.
	Pomembni napotki – slika 1


	Aparat pod delovnim pultom – slika 2
	Za prezračevanje aparata mora imeti vmesna stena prezračevalno odprtino.
	Delovni pult pritrdite na vgradno pohištvo.
	Upoštevajte navodila za namestitev kuhalne plošče.

	Vgradnja v kot – slika 3
	Priklop aparata na električno napajanje
	Aparat sme priključiti samo pooblaščeni serviser.
	Ozemljitev mora biti izvedena v skladu s podatki o moči na tipski ploščici in nacionalnimi predpisi.
	Aparat pri montažnih delih ne sme biti pod napetostjo.
	Aparat sodi v zaščitni razred 1 in ga lahko uporabljate le z ozemljitvenim priključkom.
	Omrežni priključni kabel: vrsta H05 VV-F ali z višjo vrednostjo. Rumeno-zelena žila za ozemljitveni priključek mora biti na strani aparata 10 mm daljša od drugih žil.
	Glede na predpise namestitve mora biti v fazah električne napeljave vgrajena ločilna priprava.
	Z vgradnjo mora biti zagotovljena zaščita pred dotikom.
	Identificirajte fazni in nevtralni („ničelni“) vodnik v električni vtičnici. Z napačnim priključkom lahko aparat poškodujete.
	Aparat priključite v skladu s sliko. Za napetost glejte tipsko ploščico.
	Napeljite omrežni kabel skozi objemko, slika 4.
	Pritrditev aparata – slika 5

	Pri pečicah z izvlečnimi vrati je treba vrata odstraniti.
	1. Aparat potisnite do konca in ga poravnajte na sredino.
	2. Pritrdite aparat z vijaki.
	Demontaža
	1. Odklopite aparat z električnega napajanja.
	2. Odvijte pritrdilne vijake.
	3. Aparat rahlo privzdignite in povsem izvlecite.

	Kombinimi i pajisjeve

	Vatra dhe soba duhet të jenë të të njëjtit prodhues dhe të jenë të kombinueshme. Pikat e kombinimit duhet të jetë të njëjta.
	Vini re të dhënat tek manuali i montimit të sobës.
	Tek pika e lidhjes së vatrës ngjitni një ngjitës, i cili duhet të ngjitës përsëri pas lidhjes së vatrës.
	Udhëzime të rëndësishme - Figura 1


	Pajisja dhe plani i punës - Figura 2
	Për ajrimin e pajisjes, bazamenti i ndërmjetëm duhet të ketë një zgavër ajrimi.
	Shtrëngoni planin e punës mbi mobilien inkaso.
	Ndiqni udhëzuesin e montimit të planit të gatimit.

	Montimi në qoshe - figura 3
	Bëni lidhjen elektrike të pajisjes
	Vetëm një specialist i licencuar duhet të bëjë lidhjet e pajisjes.
	Siguresa duhet t'i përgjigjet të dhënave të shënuara në tabelën e tipit dhe në direktivat lokale.
	Gjatë gjithë montimeve, në pajisje nuk duhet të kalojë tension.
	Pajisja i përket kategorisë së mbrojtjes 1 dhe duhet të punojë vetëm me një prizë të tokëzuar.
	Kablli i rrjetit: Tipi H05 VV-F ose më lart. Teli me ngjyrë të verdhë- të gjelbër për lidhjen e kabllit të mbrojtjes, duhet të jetë 10 mm më i gjatë se dy fijet e tjera.
	Tek instalimi elektrik është parashikuar një siguresë në fazën pas përcaktimit të specifikimeve.
	Sigurohuni që të mos keni kontakt me pjesët elektrike gjatë instalimit.
	Identifikoni kabllin e fazës dhe atë neutral ("nul") në prizë. Në rast se bëhet lidhja gabim, pajisja do të dëmtohet.
	Instalimet bëjini vetëm sipas figurës përkatëse. Tensionin shiheni në tabelën e tipit.
	Kablloja e rrjetit të futet përmes kapëses, Figura 4.
	Përforcojeni pajisjen - Figura 5

	Tek furrat me derë sirtari duhet të hiqet dera.
	1. Futeni pajisjen plotësisht dhe nivelojeni atë në mes.
	2. Shtrëngoni pajisjen.
	Çmontimi
	1. Shkëputni tensionin nga pajisja.
	2. Lironi vidhat shtrënguese.
	3. Ngrijeni pajisjen lehtësisht lart dhe nxirreni atë plotësisht

	Kombinovanje uređaja

	Ploča za kuvanje i rerna moraju da budu od istog proizvođača i međusobno kompatibilne. Tačke kombinovanja moraju da budu iste.
	Obratite pažnju na dimenzije ploče za kuvanje u uputstvima za montažu.
	Ako nalepnica zalepljena na mestu priključivanja ploče za kuvanje, ona mora ponovo da se zalepi nakon priključivanja ploče za kuvanje.
	Važne napomene - slika 1


	Uređaj ispod radne ploče - slika 2
	Za ventilaciju uređaja međudno mora da pokazuje isečak za provetravanje.
	Radnu ploču pričvrstite na ugradni nameštaj.
	Obratite pažnju na uputstvo za montažu ravne ploče za kuvanje.

	Ugradnja u ugao - slika 3
	Električno priključivanje uređaja
	Samo ovlašćeno stručno lice sme da priključi uređaj.
	Zaštita mora da bude u skladu sa nominalnim vrednostima na pločici sa tipom i važećim lokalnim propisima.
	Kod svih radova na montaži uređaj mora da bude bez napona.
	Uređaj odgovara klasi zaštite 1 i sme da se pusti u rad samo sa zaštitnim priključkom za uzemljenje.
	Mrežni priključni kabl: Tip H05 VV-F ili kvalitetniji. Žuto-zelena žila za priključak zaštitnog provodnika sa strane uređaja mora da bude 10 mm duža nego ostale žile.
	Kod fiksne električne instalacije potrebno je obezbediti razdvajač u fazama u skladu sa odgovarajućim propisima.
	Ugradnjom mora da bude zagarantovana zaštita od dodirivanja.
	Identifikujte fazni i neutralni (“nula“) provodnik u priključnoj utičnici. U slučaju pogrešnog priključka uređaj može da se ošteti.
	Priključivanje vršite samo prema slici priključka. Napon proverite na natpisnoj pločici.
	Mrežni kabl provucite kroz vođicu, slika 4.
	Pričvršćivanje uređaja - slika 5

	Kod rerni sa fioka-vratima morate da uklonite vrata.
	1. Ugurajte ceo uređaj i poravnajte ga po sredini.
	2. Pričvrstite uređaj pomoću šrafova.
	Demontaža
	1. Uređaj isključite sa napona.
	2. Otpustite pričvrsne zavrtnje.
	3. Malo podignite uređaj i sasvim ga izvucite

	Поєднання приладів

	Варильна поверхня та плита повинні бути виготовлені одним виробником та мають комбінуватися одне з одним. Місця з'єднання повинні співп...
	Дотримуйтесь вказівок щодо розмірів, наведених у інструкції з монтажу варильної поверхні.
	Якщо на місці підключення варильної поверхні є наклейка, після підключення потрібно наклеїти її знову.
	Важливі вказівки - малюнок 1


	Прилад під стільницею - мал. 2
	Для вентиляції приладу потрібні вентиляційні прорізи в перекриттях.
	Закріпіть стільницю на модулях.
	Дотримуйтесь інструкції з монтажу варильної поверхні.

	Кутовий монтаж ­ мал. 3
	Підключення пристрою до електромережі
	Підключати прилад може тільки фахівець, що має відповідний дозвіл.
	Система безпеки із застосуванням запобіжників повинна бути організована згідно з показниками потужності, зазначеними на фірмовій табл...
	Під час усіх монтажних робіт прилад повинен бути відключений від електромережі.
	Прилад відповідає класу захисту 1 та повинен бути підключеним лише через запобіжник.
	Мережевий кабель: тип H05 VV-F або більшого номіналу. Жовто- зелена жила для заземлення, яка йде від приладу, повинна бути довшою на 10 мм, ніж ...
	При нерухомому електричному встановленні необхідно встановити розподільник в фазах відповідно до вимог з монтажу.
	При монтажі повинна бути забезпечена контактна безпека.
	Визначте фазовий та нульовий проводи у розетці. У випадку неправильного підключення прилад може бути пошкоджений.
	Підключайте прилад лише згідно зі схемою підключення. Напруга, див. фірмову табличку.
	Проведіть мережевий кабель через хомут, мал. 4.
	Кріплення приладу мал. 5

	У духових шафах з дверима шухляди потрібно зняти двері.
	1. Встановіть прилад і відцентруйте його.
	2. Щільно пригвинтіть прилад.
	Демонтаж
	1. Знеструмте прилад.
	2. Вигвинтіть кріпильні шурупи.
	3. Припідніміть прилад і повністю вийміть його.
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